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FORSTE  SANG. 


Hist  i  den  store,  stolte  Hovedstad, 
Hvor  hoje  Huse  ligge  Rad  paa  Rad, 
Hvor  dristig  snoe  sig  Gader,  brede,  lange. 
Hvor  krydsende  sig  bugte  Gyder  trange, 
Hvor  Slottet  prægtigt,  fuldt  af  Suus  og  Duus, 
Er  Gjenbo  til  et  faldefærdigt  Huns  — 

Hvor  man  i  gustne  Træk  kan  læse  Nød, 

I  andre  læse  Spor  af  Vinen  rød, 

Hvor  unge  Piger   sig  til  Dandsen  smykke. 

Mens  Sorg  og  Kummer  andre  dybt  nedtrykke. 

Hvor  i  et  Nu,  i  samme  Aandedrag, 

Et  Oje  bliver  Nat,  et  andet  Dag  — 

Her  banker  der  et  Hjerte  ffit  og  glad, 
Hist  banker  et  af  Kjærlighed  og  Had; 
Her  findes  et,  som  stadig  galopperer, 
Og  der  er  et,   som  hojtidsfuldt  marcherer. 
Mens  hisset,  under  Taarer,  Latter,  Sang, 
Et  slaaer  for  forste,  et  for  sidste  Gang. 

Den  sorte  Ravn.  1 
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Stolt  udstrakt  paa  en  Flojelskanapee 
Man  daglig  kan  en  dunet  Junker  see. 
Af  tvende  stærke  Been  han  er  Besidder, 
Derfor  han  altid  kjorer  eller  rider , 
Mens  Invaliden  med  det  ene  Been 
Maa  gaae  sig  træt  og  hvile  paa  en  Steen. 

Her  tales  baade  Engelsk,  Tydsk  og  Fransk, 
Her  tales  Russisk,  og  her  tales  Spansk, 
Her  fejer  Gaden  man  med  Silkekjoler  — 
En  Brosteen  her  ej  andre  Koste  taaler; 
Med  Lorgnet  man  seer  en  gammel  Nar, 
Mens  Drengen  smøger  paa  en  tændt  Cigar. 

I  Hovedstaden  gaaer  det  fornemt  til; 
Der  alle  blandt  de  store  tælles  vil; 
For  simple  Folk  man  frygter  og  man  gruer: 
Her  er  kun  Frøkner,  og  her  er  kun  Fruer. 
Hvor  er  en  Jomfru?  hvor  er  en  Madam? 
De  ere  døde  —  døde  bort  af  Skam. 

I  Hovedstaden,  i  et  smukt  Hotel, 

Ej  til  at  leje  ud  —  forstaa  mig  vel  — 

Men  et,  som  Ejeren  beboer  alene 

—  Det  kan  med  Rette  man  ham  ej  formene  — 

Mat  sunken  ned  i  Lænestolens  Favn, 

En  Yngling  sad  —  Grev  Alf,  det  var  hans  Navn. 


Dybt  grundende  det  morke  Oje  gled 
Fra  Loftets  Gibs  til  Gulvets  Tæppe  ned; 
Det  var,  som  kunde  det  ej  Hvile  tinde, 
Som  kunde  intet  ydre  Syn  det  binde, 
Som  rastløst  søgende  det  overalt 
Paa  noget,  som  det  ikke  søgte,  faldt. 

"O,  Harriet !»  —  han  klagende  udbrød  — 
»Hvi  gi'er  du  Hjertet  ej  dets  Naadestød? 
Hvi  er  du  haard  og  grum  mod  al  min  Klage? 
Du  lokker  og  du  støder  mig  tilbage. 
Nu  seer  jeg  Kjærliglieden  i  dit  Blik, 
Og  nu  en  Vinter  fra  dets  Dyb  udgik. 

Naar  i  dit  Aasyn,  straalende  og  bly, 
Jeg  troer  at  skue  Kjærlighedens  Gry, 
Naar  Hjertet  fra  de  Purpurlæber  tvende, 
Jeg  troer,  sin  skjulte  Længsel  vil  bekjende, 
Naar  jublende  jeg  aabner  da  min  Favn, 
Saa  bli'er  min  Due  til  en  fremmed  Ravn. 

Det  fromme  DuQsind  er  flojet  væk, 
Jeg  læser  Ravnen  i  de  stolte  Træk; 
Det  skjonne  Hoved  nys  saa  yndig  bojet, 
Af  Trods  og  Kulde  atter  blev  ophojet. 
At  du  var  min,  jeg  nys  i  Ojet  saae. 
Og  nu  som  tvende  Fremmede  vi  staae. 
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Nej,  for  lad  Haabet  synke  i  dets  Grav! 
Jeg  vil  ej  tumles  meer  paa  Droramens  Hav! 
Jeg  vil  ej  Tvivl  og  Haab  i  Hjertet  nære; 
Jeg  kan  ej  længer  disse  Kampe  bære. 
Grev  x\lf  ej  være  vil  en  Kvindes  Nar, 
Selv  om  hun  Hermelin  og  Krone  bar!» 


ANDEN  SANG. 


feom  Maanen  lyser  i  en  Sommernat, 
Saa  spredte  Lampen  sine  Straaler  mat 
Henover  Flojelshynder,  Silkepuder, 
Bouketter,  Vaser,  hvide  Marmorguder; 
Men  hvor  de  lyste,  midt  i  al  den  Pragt, 
Var  skjonnest  Pigen  i  den  hvide  Dragt. 

Hun  hævede  det  lille  Hoved  stolt, 

Hun  smægtende  den  gyldne  Harpe  holdt, 

De  hvide  Fingre  Strængene  berørte 

Saa  sagte,  at  man  næppe  Klangen  hørte. 

Mens  Sangen,  som  fra  Læbens  Roser  brød, 

Lig  Nattergalens  Slag  i  Busken  lod. 

De  gyldne  Lokker  i  en  evig  Strid 

Faldt  over  Hals  og  Skulder  liljehvid; 

Mildt  Taaren  i  det  skjonne  Oje  bæved; 

Snart  sank  det  bly,  og  snart  det  stolt  sig  hæved. 

Nu  gled  en  Sky  henover  Pandens  Snee; 

Og  nu  man  atter  kunde  Solen  see. 


Hun  var  saa  luftig  som  det  h\'ide  Flor, 
Der  under  Myrten  smykker  Brudens  Haar; 
Hun  var  saa  yndig  som  en  Sommermorgen, 
Der  svæver  over  Hytten,  over  Borgen. 
Hun  græd  og  smilte  ved  sin  egen  Sang, 
Mens  sukkende  den  gyldne  Harpe  klang. 

»Farvel,  farvel,  du  Riddersmand! 

Drag  Ijort  i  Fred! 

Men  aldrig  jeg  dig  glemme  kan 

I  Evighed. 

Ej  brænde  Taarer  paa  min  Kind, 

Ej  Smilet  døer; 

Men  Vemod  hviler  i  mit  Sind 

Som  aldrig  for. 

Farvel,  farvel,  du  Riddersmand! 

Drag  bort  i  Fred! 

Men  aldrig  jeg  dig  glemme  kan 

I  Evighed. 

Vel  blomstre  Roserne  igjen 

Ved  Vaarens  Bryst: 

Men  Hjertets  Roser  visne  hen 

Foruden  Trøst. 

Farvel ,  farvel ,  du  Riddersmand ! 
Drag  bort  i  Fred! 
Men  aldrig  jeg  dig  glemme  kan 
I  Evighed. 


Vel  bryder  Sanigen  fra  min  MuiuJ 
Med  liflig  Klang, 

Dog  toner  dybt  fra  Hjertets  Grund 
En  Sorgesang.« 


Mildt  bævende  nu  Sangen  døde  hen; 
De  sidste  Toner  Harpen  gav  igjen. 
Hun  tankefuld  det  skjonne  Hoved  bojed, 
Et  Taageslør  sig  sænked  ned  for  Ojet. 
Den  lille  Haand  om  Harpen  greb  saa  fastj 
At  klagende  de  gyldne  Strænge  brast. 


Saa  sad  hun  tavs  og  drommende  en  Stund, 
Et  Smiil  var  lejret  om  den  skjonne  Mund; 
Man  LTste  klart  i  Ojets  lyse  Stjerne, 
At  Sjælens  Tanke  dvæled  i  det  Fjerne, 
Mens  Rosenkinden  bag  den  gyldne  Sky, 
Der  gled  fra  Pandens  Marmor,  søgte  Ly. 


Og  Morphevs  lydløst  gjennem  Luften  drog, 
Han  sagtelig  med  sine  Vinger  slog; 
Han  slutted  i  sin  Favn  den  skjonne  Pige, 
Han  vugged  hende  blidt  i  Sovnens  Rige. 
Hun  trodsende  mod  Gudens  Almagt  stred, 
Til  Ojets  dunkle  Flor  sig  sænked  ned. 


Da  slumred  hun  saa  tryg  i  Gudens  Arm, 
Som  Barnet  slumrer  ved  sin  Moders  Barm; 
En  herlig  Drom  om  hendes  Leje  svæved. 
Hun  saae  ej  Dorens  Forhæng  blive  hævet; 
Og  da  dets  Folder  atter  rulled  ned, 
En  Yngling  lydløst  gjennem  Salen  skred. 

Han  Blikket  omt  paa  Pigen  hvile  lod, 
Han  knæled  sagte  ned  ved  hendes  Fod, 
Og  Læben  hvisked:    »Sov,  min  Due  hvide! 
Thi  Kjærligheden  vaager  ved  din  Side, 
Mens  du  i  Drommens  Verden  svæver  let. 
Saa  drom  om  mig  —  o  drom,  min  Harriet!« 

Da  kyssed  hende  orat  den  blide  Gud , 
Og  brat  hun  atter  vaagned  ved  hans  Bud. 
En  Purpurrødme  over  Kinden  lued, 
Da  ved  sin  Fod  den  knælende  hun  skued. 
Hun  raabte,  skjælvende  af  indre  Strid : 
»Grev  Alf,  hvem  haver  Eder  kaldet  hid?« 

»Mig  kaldte  Kjærlighedens  stærke  Røst, 

Der  toner  dybt  og  mægtig  fra  mit  Bryst. 

Mig  kaldte  det  udødelige  Minde 

Af  en  forgudet  og  tilbedet  Kvinde. 

Mig  kaldte,  Harriet,  din  Tryllemagt, 

Dit  Væsens  Ynde  og  din  Skjonheds  Pragt. 
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Jeg  elsked  dig,  jeg  elsker  dig  endnu, 
Som   Dreng,  som  Mand  til  dig  stod  al  min  Hu. 
Din  Læbes  Sniiil ,  det  var  min  Morgenrøde : 
Det  Haal>,  jeg  foite  dybt  i  Sjælen  gløde. 
Du  var  min  Tankes  Flugt,  mit  Hjertes  Slag, 
Min  Fortids  .Morgen  og  min  Fremtids  Dag. 

O   Harriet,  du   saae  min  Kjærlighed, 

Du  vidste,  hvor  jeg  kæmped,  hvor  jeg  led; 

Men  tavst  dit  Hjerte  blev  ved  al  min  Klage; 

Du  lokked  og  du  stødte  mig  tilbage ; 

Du  tændte  og  du  slukked  Haabet  ud. 

Som  hisset  Himlen  sine  Stjerneskud. 

Du  skued  rolig  paa  det  Sjælemord; 
Din  Læbe  aldrig  gav  et  Trøstensord. 
Jeg  føler  Ojet  brænde,  Hjertet  banke. 
Og  Blodet  rulle  vildt  ved  denne  Tanke; 
Jeg  kunde  glemme,  at  jeg  er  en  Mand 
Og  du  en  Kvinde,  som  ej  kæmpe  kan. 

Men  du  er  hildet  i  dit  eget  Garn, 

Du  elsker  mig,  du  elsked  mig  som  Barn. 

Vi  ere  smedded'  i  de  samme  Lænker; 

Du  kun  paa  Alf,  og  Alf  paa  dig  kun  tænker. 

Den  Kjærlighed  jeg  i  dit  Oje  saae, 

Som  ej  det  stolte  Hjerte  vil  forstaae. 
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Lad  denne  Stolthed  sove  Dødens  Blund! 
O,  lad  mig  høre  Ordet  fra  din  Mund! 
Hvis  kold  og  gram  du  lukker  end  dit  Hjerte, 
Jeg  drager  bort,  jeg  skjule  vil  min  Smerte, 
Til,  piint  af  Længsel,  Kjærlighed  og  Savn, 
Du  selv  mig  beder  ile  til  din  P^avn.» 

Han  hæved  sig,  han  strakte  Armen  ud: 
»Kom,  Harriet,  o   kom,  min  fagre  Brud! 
Hvis  ej  —  farvel!  min  Afsked  du  modtage; 
Jeg  vender  aldrig,  aldrig  meer  tilbage. 
O   Harriet,  farvel  for  sidste  Gang!"  — 
Da  Harpen  faldt  til  Jord  med  sælsom  Klang. 

Hun  rejste  sig,  saa  hvid,  som  Nattens  Snee 

Man  kan  i  Maaneskin  paa  Fjeldet  see; 

Thi  Glædens  Rose  veg  for  Sorgens  Lilje. 

Hun  kæmpede  med  al  sin  Kraft  og  Vilje, 

Mens  Ojet  lyste  med  en  dobbelt  Ild, 

Snart  morkt  som  Ravnens,  snart  som  Duens  mildt. 

Det  var  en  Kamp,  hvor  Hjertets  Kjærlighed 
Med  Tvivl  og  Stolthed  varmt  om  Magten  stred. 
»Han  elsker  mig!«  —  det  lød  i  hendes  Tanke  — 
»Dog  kan,  som  mit,  hans  Hjerte  aldrig  banke. 
Saa  hojt  som  jeg  han  aldrig  elske  kan: 
Saa  hojt  som  Kvinden  elsker  ingen  Mand. 
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Mit  Hjerte  finder  aldrig  Ro  og  Fred; 
Jeg  elsker  ham  for  Tid  og  Evighed; 
For  jeg  vil  læse  Kulde  i  hans  Blikke, 
Jeg  Sorgens  Bæger  vil  til  Bunden  drikke. 
Jeg  aldrig,  aldrig  slutte  vil  den  Pagt, 
Som  bryder  Kjærlighedens  Tryllemagt. 

For  maa  han  rejse!    For  vi  skilles  ad! 
For  Kulde  foretrækker  jeg  hans  Had!»   — 
Det  sænkte  Hoved  stolt  og  kjækt  hun  hæved; 
Et  haanligt  Smiil  om  Rosenmunden  svæved. 
»Grev  Alf,  for  sidste  Gang  jeg  nu  har  sagt: 
Hos  mig  har  Kja^rligheden  ingen  Magt! 

Sin  Stolthed  Hjertet  aldrig  dæmpe  kan, 
Jeg  vil  ej  boje  mig  for  nogen  Mand; 
Min  Tanke  vil  ikkun  paa  Frihed  tænke, 
Min  Vilje  vil  ej  taale  Baand  og  Lænke. 
Farvel,  Grev  Alf!    Thi  Kjærlighed  og  Savn 
Vil  Eder  aldrig  kalde  til  min  Favn." 

»O   Harriet,  det  var  et  Sorgens  Bud, 
En  Smertens  Dom,  din  Læbe  talte  ud! 
Saa  lev  da  vel!    Jeg  vil  i  Krigen  drage; 
Jeg  vender  aldrig,  aldrig  meer  tilbage. 
Jeg  sønderriver  nu  dit  gyldne  Næt; 
Og  dog  —  jeg  glemmer  aldrig  Harriet!« 
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Med  sænket  Hoved  Salen  han  forlod, 

Mens  Pigen  som  en  Billedstøtte  stod; 

Da  vaagned  hun,  da  tik  hun  Liv  og  Varme, 

Hun  klagende  udstrakte  sine  Arme : 

»O  Alf!  o  Alf:  hvi  har  du  mig  forladt? 

Nu  slukkes  Stjernen  i  min  Fremtids  Nat.« 
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TREDIE  SANG. 


jLlvor  Havet  brydes  mod  den  vilde  Kyst, 

Og  Stormen  hæver  hqjt  sin  Kæmperøst, 

Hvor  Maagen  vugger  sig  paa  skumklædt  Bølge 

Og  med  sit  hæse  Skrig  mon  Baaden  følge, 

Der  stod  en  lille  Fiskerhytte  lav 

Ved  Bredden  af  det  store ,  stolte  Hav, 

Nu  var  det  Kvekl,  og  Solen  dalet  ned 
Var  længst,  mens  Maanen  med  sin  blide  Fred 
Steg  frem  af  Sølverskyens  gyldne  Smykke, 
Ret  som  et  Billed  paa  en  stille  Lykke, 
Mens  Stjernehæren,  lig  en  herlig  Krands, 
Paa  Himlens  klare  Blaa  steg  op  til  Dands. 

End  var  der  Fred;  men  snart  brød  Stormen  frem, 

Og  Fiskerbaaden  ilte  hurtig  hjem, 

Mens  Himlen  skjulte  sig  bag  Skyer  dunkle. 

En  enkelt  Stjerne  saae  man  endnu  funkle. 

Et  Smiil  endnu  den  blege  Maane  gav; 

Og  Hav  og  Himmel  var  saa  sort  som  Grav. 
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Og  Stormen  mægtig  sine  Vinger  slog, 

Med  Brag  og  Buldren  gjennem  Luft  den  drog, 

Og  Havet  vaagned  af  sin  dybe  Dvale; 

Det  slog  mod  Kysten  med  sin  Bølgeliale. 

Nu  fik  det  Liv,  det  for  saa  øde  Rum, 

Hver  lille  Bølge  blev  et  Bjerg  af  Skum. 

Med  bojet  Hoved  og  med  sænket  Blik 

I  Fiskerhytten  der  en  Pige  gik. 

Snart  stirred  hun  i  Lampens  matte  Flammer, 

Snart  hvilte  Ojet  i  det  øde  Kammer. 

Men  hvergang  Stormen  døved  Bølgens  Kluk, 

Der  steg  fra  Pigens  Bryst  et  bange  Suk. 

Den  fagre  Kind  som  Sneen  var  saa  hvid, 
Og  Ojet  talte  om  en  indre  Strid. 
Snart  stod  hun  lyttende,  med  Foden  hævet, 
Mens  Hjertet  bankede  og  Læben  bæved; 
Snart  atter  rastløs  ilte  hun  sin  Gang, 
Mens  Bølgens  Brolen  gjennem  Ruden  klang. 

De  sorte  Lokker  lig  en  dunkel  Sky 
Gled  over  Pandens  friske  Morgengry; 
Den  lille  Haand  dem  holdt  i  hviden  Lænke, 
At  Panden  kunde  uforstyrret  tænke. 
Mens  kvalte  Suk  henover  Læben  brød. 
Og  Taaren  fra  det  morke  Oje  flød. 
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Hor  Stormens  Brag!    Hor  Havets  hule  Hviin! 

Hvormange  Hjerter  lægges  nu  i  Skriin! 

Hør  Huset,  hvor  det  klager,  hvor  det  klynker! 

Saamangt  et  Skib  i  denne  Nat  vel  synker. 

Den  lille  Fiskerbaad  i  oprort  Hav 

Maaskee  har  fundet  nu  sin  dybe  Grav. 

Hun  standsed,  lytted,  stirred  bange  ud 
Af  dunkle  Rude,  gjennem  Nattens  Slud  — 
Hvor  der  var  morkt!  Om  Kamp  og  Død  det  talte, 
Og  Skræk  i  hendes  blege  Træk  sig  malte. 
Hun  folded  Hænderne,  hun  fromt  sank  ned. 
En  barnlig  Bon  fra  hendes  Læber  gled: 

»O  Fader,  som  i  Himlen  boer, 
I  Kredsen  af  dit  Englekor: 
Du  lytte  til  min  svage  Røst! 
Den  trænge  til  dit  Faderbryst! 
O  Herre,  send  en  Engel  ud. 
At  frelse  paa  dit  milde  Bud! 

Lad  Englen  sprede  Mulmets  Nat 
Og  atter  tænde  Stjernen  brat ! 
Lad  Englen  føre  dem  til  Strand, 
Som  kæmpe  paa  det  vrede  Vand! 

0  Fader,  lad  det  vilde  Hav 

1  Nat  ej  vorde  nogens  Grav! 
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Jeg  er  dit  Barn,  o  hor  min  Bon, 
Der  stiger  fromt  fra  Hjertets  Lon! 
Dit  Almagtsord  lad  frelse  dem, 
Der  har  i  denne  Hytte  Hjem! 

0  Fader,  send  en  Engel  god 

1  Jesu  Navn,  for  Jesu  Blod  I » 

Hun  rejste  sig,  og  Ojet,  fiir  saa  vildt, 

Igjennem  Taarestrommen  straalte  mildt; 

Det  var,  som  faldt  en  Steen  fra  hendes  Hjerte, 

Og  i  et  Suk  hendøde  Frygt  og  Smerte. 

En  venlig  Engel  med  sin  blide  Fred 

Var  dalet  i  den  lave  Hytte  ned. 

Og  fjerne  Skridt  i  Natten  Gjenlyd  gav: 
Det  var  et  tungt,  et  jævnt,  et  langsomt  Trav. 
Og  Pigen  fuld  af  Haab  til  Doren  ilte ; 
Hun  som  en  Stjerne  gjennem  Morket  smilte 
Til  tvende  Mænd,  en  gammel  og  en  ung, 
Der  varsomt  bare  paa  en  Byrde  tung. 

Nu  var  der  Fred  i  Hjerte  og  i  Sind, 

En  Purpurrose  blev  den  hvide  Kind; 

Snart  favned  hun  den  unge,  snart  den  gamle; 

Det  var,  som  vilde  hun  sin  Lykke  samle. 

Hun  delte  mellem  begge  sine  Blik, 

Sin  Omhed,  sine  glade  Smiil  og  Nik. 
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Den  tunge  Byrde,  som  de  tvende  bar, 

Nu  lystes  op  af  Arnens  Flamme  klar: 

Det  var  en  Yngling  bleg,  men  skjon  at  skue; 

Han  var  saa  bleg,  at  Hjertet  maatte  grue. 

Og  Fiskerpigen  smertelig  udbrod: 

»I  Jesu  Navn,  I  bringe  jo  en  dod!« 

Ej  var  han  død;  end  Livet  brændte  mat, 

Som  eensom  Stjerne  i  den  raorke  Nat. 

Fra  Pandens  Marmor  Dodens  Stempel  lyste, 

Og  Fiskerpigen  ræd  tilbage  gyste , 

Da  mod  hans  Bryst  hun  frygtsom  Haanden   holdt, 

Og  Hjertet  var  som  Graven  tyst  og  koldt. 

Ja  det  var  tyst,  ej  Livets  Jubelsang 
Igjennem  dette  brudte  Indre  klang.  — 
Med  hjælpsom  Haand  omgave  ham  de  Trende , 
For  Livets  halvt  udslukte  Gnist  at  tænde. 
Da  fra  hans  Bryst  et  sagte  Suk  sig  sneg. 
Og  Døden  fra  sit  bl^é  Offer  veg. 

II  Han  lever  I«    —  Fiskerpigen  glad  udbrød  — 
»Han  lever!    o,  han  er  ej  længer  død! 
Tak,  Fader,  Livets  Fjende  maatte  vige! 
—  Jeg  er  jo  kun  en  stakkels  Fiskerpige, 
Men  til  dit  Hjerte  naaer  den  mindste  Røst, 
Naar  Takken  kommer  fra  et  ærligt  Bryst. 

Den  sorte  Ravn.  2 
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O,  dette  Suk,  hvor  det  i  Sjælen  klang! 
Det  var  et  Liv,  det  var  en  Sejerssang. 
Naar  Livet  over  Døden  vinder  Sejer, 
Skjont  Dødens  sorte  Flag  for  Doren  vajer, 
Da  føler  alle,  hvad  jeg  føler  nu. 
—  O  Fader,  evig  lovet  være  du!« 

Hans  morke  Haar  hun  strøg  fra  Panden  væk. 
Og  nu  man  saae  de  stolte,  ædle  Træk, 
Som  end  af  Sorgen  ej  berørt  var  blevet, 
Skjont  den  i  Hjertet  havde  Runer  skrevet; 
Og  Fiskerpigen  sagde  med  et  Suk: 
»Jeg  tro'de  aldrig,  nogen  var  saa  smuk!« 

Men  Tiden  flyer;  sin  Flugt  den  standser  ej, 
Den  taaler  ingen  Hindring  paa  sin  Vej ; 
Afsted,  afsted  som  Lynet  den  mon  ile, 
Den  har  ej  Ro,  den  har  ej  Rast  og  Hvile. 
Den  flyer  afsted  i  Hytte  og  i  Slot, 
Den  standses  ej  af  Bonner  ftller  Spot. 

Saa  gik  det  her,  saa  gaaer  det  overalt.  — 
Hvad  er  det  da,  som  man  har  Tiden  kaldt? 
Den  var,  den  er,  den  bliver  ved  at  være; 
Den  standser  ej,  den  ruster  nye  Hære; 
Dens  Vingeslag  —  det  er  et  Ojeblik, 
Der  aldrig  vender  om,  naar  forst  det  gik. 
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Ja,  Tiden  fliij,  og  Natten  var  forbi, 

Og  Dagen  straaled  atter  klar  og  fri, 

Og  Solen  i  dens  skjonne  Purpurklæde 

Man  saae  paa  Himlens  klare  Blaa  fremtræde; 

Og  Fiigleskarer  floj  i  Luften  om, 

Mens  milde  Morgenvinde  gik  og  kom. 

Ja,  der  A'ar  Liv!    Den  dode,  morke  Nat 
Forvandlet  blev  til  Liv  og  Varme  brat. 
Hver  fattig  Fisker  glad  forlod  sin  Hytte 
Og  drog  paa  Havet  for  at  søge  Bytte. 
Snart  her,  snart  der  man  saae  de  hvide  Sejl 
Sig  dukke  op  og  ned  i  Bølgens  Spejl. 

Viola  —  saa  var  Fiskerpigens  Navn  — 
Den  gamle  Fisker  slutted  i  sin  Favn: 
»Farvel,  det  kjæreste,  jeg  har  i  Eje! 
Jeg  overlader  dig  den  syges  Pleje. 
Farvel,  min  Datter!    Havet  frisker  op, 
Og  Solen  stander  hojt  bag  Skovens  Top.« 

Den  unge  Fisker  traadte  frygtsomt  nær; 
Man  aned  strax,  han  havde  Pigen  kjær; 
Thi  Ojet  lyste  af  en  sælsom  Lue, 
Og  Kjærlighed  lod  i  hvert  Blik  sig  skue. 
Men  ej  Viola  disse  Blik  forstod  .  .  . 
Hun  elsked  Hugo  som  en  Broder  god. 

2* 
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Han  saae  paa  Pigen  om  og  vemodsfuld: 
»Farvel,  farvel,  min  Plejesøster  huld  I 
I  Jesu  Navn,  beskytte  dig  Guds  Moder  I«    — 
»Farvel,  farvel,  min  kjære  Plejebroder!« 
Sin  fagre  Kind  hun  rakte  barnlig  hen; 
Han  var  jo  hendes  Broder,  hendes  Ven. 

Viola  vinkende  i  Doren  stod, 

Saalænge  Baaden  end  sig  skue  lod. 

Da  Sejlet  sidste  Gang  bag  Bølgen  dukked, 

Hun  sagte  og  forsigtig  Doren  lukked. 

Med  sælsom  Frygt  hun  gik  i  Stuen  nu : 

Den  bleae  Yngling  stod  for  hendes  Hu. 

Heel  ængstelig  Viola  saae  sig  om; 

Den  syge  hende  selv  imøde  kom. 

Men  var  det  ham?    men  gik  hun  ej  i  Dromme? 

Til  Hjertet  Blodet  monne  voldsomt  stromme. 

Var  det  den  syge,  der  for  hende  stod? 

Hvis  Blikke  lynede  af  Kraft  og  Mod? 

Hun  udbrød  ængstelig  og  fuld  af  Skræk: 
uJo,  det  er  ham,  det  er  de  samme  Træk  — 
Den  Pande,  som  saa  stolt  og  skjon  jeg  tinder. 
Jo,  jeg  gjenkjender  disse  blege  Kinder  I 
Men  dette  Blik,  saa  straalende  og  smukt, 
Jeg  saae  det  ej;  thi  Ojet  var  jo  lukt.« 
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Hvad  foregik  i  dette  Barnesind?   — 
En  Morgenrøde  farved  hendes  Kind; 
Der  vaagnede  et  Liv  i  dette  Hjerte, 
En  ukjendt  Følelse  af  Fryd  og  Smerte, 
Et  Liv,  som  ret  at  male  ingen  veed, 
Men  som  paa  Jord  man  kalder  Kjærlighed. 

Den  bringer  Sorger,  og  den  bringer  Lyst, 
Den  drager  umeldt  i  det  unge  Bryst; 
Det  nytter  ej ,  du  vil  dens  Stemme  dæmpe , 
Mod  denne  Ud  kan  intet  Hjerte  kæmpe. 
O  Kjærlighed,  hvi  blev  din  Magt  saa  stor! 
Du  hersker  over  Himmel,  over  Jord. 

Det  fagre  Hoved  bojede  sig  bly. 

Det  rene  Blik  mod  Jorden  søgte  Ly, 

De  fulde  Læber  rødmende  sig  lukked, 

Mens  Barmen  som  et  oprørt  Hav  sig  vugged. 

Kun  et  Minut,  og  Kampen  var  forbi. 

Og  hun  var  Fange,  hun,  som  nys  var  fri. 

»O,  lad  mig  læse  i  dit  Ojes  Spejl! 
Om  du  er  den,  om  ej  jeg  tager  fejl, 
Om  du  er  den,  jeg  skued  ved  mit  Leje, 
Som  mig  omgav  med  Omhed  og  med  Pleje! 
Du,  ved  hvis  Hjælp  jeg  atter  Livet  fik  — 
O,  skjonne  J^iskerpige,  hæv  dit  Blik!« 
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Hun  skjælvede  fra  Isse  og  til  Fod, 
Hun  kæmpede  og  samlede  sit  Mod, 
Hun  hævede  til  ham  de   Stjerner  milde; 
De  smilede  og  græd,  skjont  ej  de  vilde. 
"Jeg  gjorde  kun  min  Pligt;  I  takke  Gud! 
Thi  det  var  ham,  der  sendte  Englen  ud.« 

»Foruden  dig  ug  dine  var  jeg  død; 

I  pustede  til  Livets  svage  Glød. 

Jeg  hvilte  i  den  blege  Fjendes  Arme; 

I  frelste  mig  med  Omhu  og  med  Varme. 

Ja,  Pige,  jeg  for  Livet  takker  Gud  — 

Jeg  takker  ham,  men  og  hans  Sendebud.« 

Han  venlig  Fiskerpigen  Haanden  gav. 
»Saa  blev  ej  Bølgen  denne  Gang  min  Gi'av. 
Hvad  er  dit  Navn,  du  hulde,  tagre  Pige? 
Vær  blot  ej  bange;  lad  dog  Frygten  vige! 
Men  er  mit  Ydre  da  saa  haardt  og  gnimt, 
At  Haanden  skjælver.  Mælet  Idiver  stumt?« 

»Jeg  frygter  ej.     Viola  er  mit  Navn. 
Man  kulder  ogsaa  mig   »den  sorte  Ravn<' , 
Fordi  mit  Haar  liar  Farve  som  dens  Vinger, 
Og  ej   dets  Trods  jeg  under  Huen  tvinger  — 
Fordi  en  Nat  er  sænket  i  mit  lilik, 
Der  ingen  Stjerner  i  sit  Morke  iik.« 
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»Ej  Stjerner,  nej,  men  skjcuine  Himle  to, 
Saa  klare,  som  jeg  eengang  tor  dem  saae. 
Du  sorte  Ravn,  du  bringer  mig  i  Minde 
Den,  som  jeg  fandt,  men  aldrig  meer  vil  finde. 
—  Hvor  Skæbnen  driver  vildt  med  os  sit  Spil! 
Vi  alle  maa,  hvad  Skæbnens  Lune  vil.« 

De  dunkle  Ojne  sendte  Lyn  paa  Lyn ; 

Med  Haanden  knyttet  og  med  rynket  Bryn 

Han  ilte  rastlos  i  det  lille  Kammer. 

»O  Had,  o  Hævn,  o  Verden,  fuld  af  Jammer! 

O  Kvinde,  Kvinde,  som  fra  Evas  Tid 

Har  saa"t  i  Mandens  Hjerte  Kamp  og  Strid! 

Bort,  bort!     Jeg  søger  Døden;  seer  du  ej. 
Den  flygter?  Døden  flygter  paa  min  Vej! 
O  Liv,  o  Død,  o  Fejghed  uden  Lige! 
Og  disse  Kvaler  for  en  troløs  Pige! 
O  fejge  Hjerte,  fejge,  fejge  Aand, 
Hvi  sønderriver  ej   du  dine  Baand?« 

Han  standsede,  han  dæmpede  sin  Rost, 
Han  lagde  Haanden  paa  det  syge  Bryst. 
Ja,  det  var  sygt;  der  var  en  Orm  derinde. 
En  Orm,  man  vil  i  mange  Hjerter  tinde. 
Den  gnaver  langsomt,  baade  Nat  og  Dag, 
Til  Hjertet  bliver  ligt  et  skummelt  Vrag. 
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Viola  saae  den  Kamp,  der  foregik, 

Hun  læste  Kval  og  Smerte  i  hans  Blik; 

Men  hun  var  stum ;  hvad  skulde  hun  vel  sige , 

Den  sorte  Ravn,  den  stakkels  Fiskerpige? 

Hun  tænkte:  selve  Himlen  Skyer  har; 

De  drage  bort,  og  den  bli'er  atter  klar. 

Og  det  er  sandt:  ej  Skyer  stille  staae, 
De  komme  brat,  og  brat  igjen  de  gaae; 
Dog  lade  stundom  de  et  Spor  tilbage, 
Naar  atter  bort  fra  Himlen  de  mon  drage. 
Der  prentet  staaer  i  mangt  et  falmet  Træk: 
»Ej  alle  Skyer  drage  sporløst  væk«. 

»Viola,  du  er  ung,  du  kjender  ej 
Til  Verden  og  til  Verdens  trange  Vej; 
Du  er  uskyldig,  har  et  Barnehjerte, 
Du  kjender  ej  til  Taarer,  ej  til  Smerte. 
Ej  Troløshed  du  kjender,  ej  du  veed, 
Den  storste  Kval  er  haabløs  Kjærlighed.« 

»Jeg  veed  ej  meget,  dog  jeg  føle  kan, 
Ej  Sorgen  bojer  den,  som  er  en  Mand. 
Jeg  er  jo  kun  en  svag,  en  modløs  Kvinde, 
Dog  skal  ej  Sorgen  uberedt  mig  tinde. 
Og  Manden,  der  tik  Styrke,  Kraft  og  Mod, 
Skal  han  da  falde  der,  hvor  Kvinden  stod? 


25 


Nej,  han  skal  kjæk  o^i  fast  i  Kampen  staae! 
—  Men  bliv  ej  vred,  fordi  jeg  taler  saa! 
Heel  ofte  læste  jeg  i  gamle  Bøger, 
At  Maalet  er  ej  altid  godt,  vi  søger. 
At  vi  bor  elske  baade  Sorg  og  Savn: 
De  lede  Tanken  mod  en  bedre  Havn. 

De  ere  sendte  fra  den  kjære  Gud; 
Vi  dem  modtage  som  hans  Sendebud; 
De  drage  ind  og  luttre  vore  Hjerter, 
Vi  føle  Glæde,  naar  de  volde  Smerter; 
Thi  disse  Smerter  er  et  Morgengry;  — 
Og  I  vil  døe,  for  dette  at  undflye?« 

»Du  sorte  Ravn,  hvad  er  det,  du  har  sagt? 
Din  simple  Tale  har  en  sælsom  Magt. 
Jeg  føler  Fred,  jeg  foler  Liv  og  Varme; 
Kom,  fromme  Barn,  kom  i  din  Broders  Arme! 
Ræk  mig  din  Haand!     den  være  skal  et  Pant, 
At  du  har  talt,  og  at  du  talte   sandt. 

Fra  nu  jeg  hilser  Sorgen  som  en  Ven; 
Men  kommer  Kamp  og  Fristelse  igjen , 
Din  simple  Tale  mig.  Viola,  minder. 
Lyksalig  den,  hvis  Hjerte  Troen  linder! 
Men  den,  som  holder  ej  ved  Troen  fast. 
Er  lig  et  Skib  med  knækket  Ror  og  Mast.« 
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FJERDE    SANG. 


JJen  gyldne  Sol  i  al  sin  Herlighed 
Var  dalet  længst  i  Vesterlide  ned. 
Mens  Maanen  til  sin  Opgang  sig  beredte. 
Snart  hist,  snart  her  den  sine  Straaler  spredte, 
Nu  svandt  den  bort,  nu  smilte  den  paany, 
Indtil  den  atter  dulgtes  bag  en  Sky. 

Langt  ude  paa  den  vilde,  ode  Strand, 

Hvor  Ojet  kun  omfatted  Vand  paa  Vand, 

Langt  ude  paa  de  skumbedækte  Stene, 

Der  stod  en  dunkel  Skikkelse  alene 

Og  stirrede  i  Bølgens  dybe  Skjød, 

Som  larmende  mod  Strandens  Klint  sig  brød. 

Du  tavse  Skygge,  siig,  hvad  vil  du  her? 
Hvi  du  saa  haabløst  op  mod  Himlen  seer? 
Hvi  stirrer  du  saa  dybt  i  Havets  Bunde? 
Hvad  søger  du?  hvad  vil  du  der  udgrimde? 
Der  hviler  mange  brustne  Hjerters  Fred; 
Der  hviler  Haab  og  Tro  og  Kjærlighed. 
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Hvad  fattes  dig?     JIvi  hæver  du  din  Ann? 
Hvad  er  det,  du  vil  presse  mod  din  Barm? 
Det  øde  Rum?    O  nej,  raaaskee  hin  Stjerne, 
Som  vinkende  dig  lokker  til  det  Fjerne? 
Nej,  Drommer,  nej,  du  favnede  en  Drom, 
Der  svinder  bort  i  Tidens  dybe  Strom. 

»Farvel,  farvel.  Viola,  Søster,  alt. 

Hvad  jeg  har  mit  i  denne  Verden  kaldt! 

Du  var  mit  Liv,  min  Glæde  og  min  Smerte, 

Viola,  du  var  Troen  i  mit  Hjerte. 

Hvor  er  den  nu?   Hvor  er  mit  Himmerig? 

Viola,  hvad  er  Hugo  uden  dig? 

I  mine  Dromme  —  og  jeg  dromte  tit  — 
Jeg  skuede  dit  Aasyn  frorat  og  blidt; 
Ja,  du  var  min,  ja  min  fra  Barn  udkaaret. 
Hvor  tit  har  disse  Arme  ej   dig  baaret! 
Jeg  tro'de  fast,  jeg  bar  min  lille  Brud; 
Det  er  forbi,  og  Dromnlen   er  dromt  ud.« 

Han  tav,  han  hævede  det  sænkte  Blik; 
En  dunkel  Sky  henover  jMaanen  gik; 
Han  skjælvede,  han  bleg  tilbage  grued  — 
Sit  eget  Hjerte  han  deroppe  skued: 
Det  var  et  Morke  som  den  dunkle  Sky; 
Men  Maanen  søgte  dog  bag  denne  Ly. 
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»Den  er  dromt  udi    Og  Haabet  det  er  slukt, 
Og  Himlens  Port,  den  er  for  evig  lukt. 
Jeg  er  en  Mand,  og  dog  jeg  kunde  græde; 
Thi  Troen,  Troen  veget  har  sit  Sæde. 
Hvor  er  den  nu,  den  faste  Tro  paa  Gud? 
Den  døde  hen,  da  Haabet  sluktes  ud. 

Viola,  Søster,  o,  min  sorte  Ravn, 
Skal  du  da  h\\\e  ved  en  andens  Favn? 
Umuligt!  Nej,  den  Tanke  kan  ej  tænkes. 
Og  dog  saa  fast  mit  Hjerte  til  den  lænkes! 
Hun  elsker  ham,  ham,  som  fra  Bølgens  Grav 
Jeg  frelste  —  og  til  ham  hun  Hjertet  L'av. 

O,  var  han  sunket  dybt  i  Bølgens  Skjød! 
O,  var  han  blevet  der!    ja,  var  han  død!  — 
Hvad  siger  jeg!    hvad  er  det  dog,  jeg  siger! 
O  Hugo,  nu  din  gode  Engel  viser.    — 
Hvi  kom  han  her?    hvi  skulde  hun  ham  see? 
Nej,  han  maa  bort;  vi  kan  ej  være  tre! 

Ja,  han  maa  bort!    Hvad  om  han  nu  forsvandt? 

Om  aldrig  mere  Spor  af  ham  hun  fandt! 

Ha,  Frister,  hæver  du  igjen  din  Stemme? 

Vig  bort,  vig  bort!  jeg  vil  min  Gud  ej  glemme, 

Ej  glemme  Ham,  som  aldriir  den  forlod. 

Der  fast  i  Fristelser  og  Kampe  stod." 


Han  hævede  igjen  det  sænkte  Blik; 
Ej  denne  Gang  en  Sky  for  Maanen  gik. 
Du  blege  Himmelbrud  i  al  din  Ynde, 
Hvor  kan  vel  nogen  i  din  Nærhed  synde! 
Dog,  intet  jordisk  Oje  Lyset  saae, 
Hvis  Hjerte  ej  blev  rokket  i  sin  Tro. 

„Farvel,  min  Lykke  og  mit  Hjertes  Fred, 
Min  forste  og  min  sidste  Kjærlighed! 
Farvel,  min  Brud!  -  En  Søster  bli'er  tilbage. 
Saa  dø,  min  Sorg;  jeg  har  ej  Grund  til  klage! 
Hun  elsker  ham,  og  elsker  han  igjen, 
Da  er  jeg  begges  Broder,  begges  Ven.« 
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FEMTE   SANG. 


JXundt  Fiskerhytten  herskede  der  Nat; 
En  eensom  Stjerne  smilte  bleg  og  mat, 
Et  eensomt  Lys  baff  dunkle  Rade  lyste, 
Mens  Nattevinden  gjennem  Luften  gyste. 
Rundt  om  der  herskede  den  dybe  Ro,   • 
Som  minder  os  om  Gravens  tavse  Bo. 

I  Stuen  hist,  hvor  Lyset  ej  var  slukt, 
Der  var  ej  pragtfuldt,  og  der  var  ej  smukt; 
Dog  fandtes  der  en  kostbar  Skat  derinde: 
En  from,  uskyldig,  skjon  og  ædel  Kvinde, 
Et  Barn,  en  Jomfru,  fuld  af  Frygt  og  Mod. 
Det  var  Viola,  som  i  Stuen  stod. 

»Hvad  fattes  mig?    Hvad  er  det  for  en  Lyst? 
En  ukjendt  Længsel  vaagner  i  mit  Bryst. 
Snart  banker  Hjertet,  fuldt  af  Haab  og  Glæde, 
Og  snart  det  banker,  saa  jeg  kunde  græde. 
Jeg  tor  ej  sige.  hvad  jeg  troer  og  veed: 
Min  Gnd,  jeg  frygter,  det  er  Kjærlighed. 
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Endnu  igaar  jeg  var  saa  glad,  saa  fri; 
Jeg  var  et  Barn;  niftn  ak,  det  er  forbi! 
Lad  Kjærligheden  forst  i  Hjertet  drage. 
Da  Barnet  flyer,  og  Kvinden  bli'er  tilbage. 
Det  er,  som  var  der  svundet  mange  Aar; 
Og  heel  forandret  nu  mit  Hjerte  slaaer. 

Jeg  elsker,  men  jeg  elskes  ej  igjen; 

Hans  Hjerte  drages  til  en  anden  hen. 

O,  haabløs  Kjærlighed,  du  mig  indvier, 

Til  Ojet  lukkes,  og  til  Hjertet  tier. 

For  sidste  Gang  jeg  nu  har  Glæden  seet, 

Kom,  Savn  og  Smerte!    kom,  jeg  er  beredt.« 

Hun  græd  ej;  nej,  hun  smilte,  rolig,  mild. 

Fra  Ojet  straalede  en  hellig  Ild; 

Hun  knælede  og  folded  sine  Hænder, 

Hun  bad  til  ham,  som  Savn  og  Smerte  kjender; 

Og  ingen  Bon  vel  mere  dyb  og  from 

Fra  noget  Kvindehjerte  til  ham  kom. 

Da  Bonnen  den  var  endt,  og  op  hun  stod, 

Sig  Roser  ej  paa  Kinden  skue  lod; 

Nej,  hun  var  bleg  som  Markens  Lilje  hvide, 

Hun  skjælvede  —  forgæves  hun  mon  stride; 

En  Gysen  gjennem  hendes  Hjerte  gik. 

Et  Sorgeslør  gled  for  det  klare  Blik. 
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Mat  sank  hun  da  tilbage  paa  en  Stol; 

Bag  Sorgens  Sky  gik  hendes  unge  Sol. 

Hun  græd;  ja,  Hjertet  græd,  men  uden  Taarer, 

Og  denne  Graad  langt  mere  Sjælen  saarer 

End  Taarekilden ,  hvor  den  stroramer  frit 

Og  dæmper  Smerten  og  gjor  Savnet  blidt. 

Her  sad  hun  tavs  og  stille  som  en  Grav, 
Men  Hjertets  Dyb  var  som  et  oprørt  Hav. 
Skjont  tavst  og  koldt  det  stolte  Ætna  smiler, 
Et  Hav  af  Ild  dog  i  dets  Indre  hviler. 
Ej  af  det  Ydre  seer  vi  eller  veed, 
Hvad  Hjertet  lider,  og  hvad  Hjertet  led. 

»Snart  maa  vi  skilles,  snart  han  drager  væk, 
Jeg  skal  ej  mere  see  de  elskte  Træk; 
Snart  \i\  mit  Minde  blegne  i  det  Fjerne, 
Som  hist  for  Dagen  blegner  Nattens  Stjerne. 
Han  glemmer  Pigen  ved  den  fjerne  Sø, 
Som  for  hans  Lykke  gjerne  vilde  døe. 

Han  drager  bort,  langt  bort  fra  dette  Sted; 
O  Gud,  hvor  gjerne  drog  jeg  ikke  med! 
Han  gaaer  i  Kamp,  han  søger  Dødens  Veje, 
Han  trænger  til  min  Omhu,  til  min  Pleje. 
Kan  jeg  da  blive  her?  —  O,  hvis  han  faldt  I 
Jeg  maa  ham  følge,  følge  overalt! 
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Og  for  en  Fremmed  glemmer  jeg  de  to, 
Som  elskede  den  sorte  Ravn  saa  tro? 
O  Fader,  Broder,  vist  jeg  veed,  at  begge 
Snart  Sorg  og  Savn  i  Graven  vilde  lægge , 
Naar  jeg  forlod  det  kja-re  Barndomshjem. 
Nej,  jeg  maa  blive,  blive  her  hos  dem.» 

Viola  boj  ede  sit  Hoved  mat. 

»Nu  vorder  Haabets  klare  Himmel  Nat, 

Nu  blegne  Roserne  paa  mine  Veje; 

Nu  flygter  Sovnen  fra  mit  Torneleje. 

Til  evigt  Morke  dommes  nu  min  Aand.»  — 

Hun  slukte  Lampen  ud  med  hviden  Haand. 


Den  sorte  Uaini. 
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SJETTE  SANG. 

IJrat  Tiden  floj;  det  var  den  sidste  Kveld; 
Den  næste  Morgen  sagde  han  Farvel. 
I  Hytten  sad  de  tire  tyst  og  stille; 
Det  var,  som  Ordet  ret  ej  flyde  vilde. 
Een  Tanke  skjultes  dybt  i  alles  Sind; 
Derfor  ej  Glæden  kunde  trænge  ind. 

Den  gamle  Fisker  denne  Tavshed  brød; 
Den  barske  Røst  var  skjælvende  og  blød: 
»Snart  Timen  slaaer;  men  Sorg  ej  Manden  klæder; 
I  Afskedstimen  ikkun  Kvinden  græder. 
At  sees  og  skilles,  det  er  Livets  Gang; 
Og  nu.  Viola,  syng  min  Yndlingssang!" 

Og  Pigen  hævede  sin  Stemme  blid : 
Den  vidnede  om  Hjertets  indre  Strid; 
Forgæves  vilde  hun  dens  Skjælven  dølge: 
Den  steg  og  sank  igjen  som  Havets  Bølge. 
Nu  klang  den  stærk,  nu  klagende  og  om 
Den  svandt  i  Luften  som  en  vinyet  Driini : 
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»Havfru,  skjon  Havfru,  fra  Dybet  blaa 

Siig  mig,  hvad  sidst  under  Bolgen  du  saae!» 

—  Nede  paa  Havbundens  røde  Koral, 

Inde  i  Havmandens  Ilojenloftssal, 

Saae  jeg  en  Ungersvends  blege  Kind; 

Aldrig  hans  Billed  vil  gaae  af  mit  Sind. 

Ungmø,  skjon  Ungmø  fra  blomsterklædt  Strand! 

Andet  den  Havfru  ej  sige  dig  kan; 

Ungmø,  skjon  Ungmø,  med  taarefyldt  Blik! 

Andet  den  Havfru  at  skue  ej  fik. 


»Havfru,  o,  siig  mig,   du  Havfru  prud. 
Hvordan  den  Ungersvend  vel  saae  ud! 
Vare  hans  Lokker  som  Ravnens  Fjær? 
Ojnene  blaa?    O,  du  Havfru  saa  kjær, 
Siig,  var  hans  Pande  ej  ædel  og  stolt? 
Siig,  var  den  Ungersvend  smækker  og  bold? 
Havfni,  o  Havfru,  hvordan  saae  han  ud? 
Siig  det,  o,  siig  det;  thi  jeg  er  hans  Brud. 
Havfru,  o  Havfru,  hvis  Hjerte  du  har. 
Giv  da  den  sorsende  Fæstemø  Svar!» 


Panden  var  stolt  og  Ojnene  blaa, 
Skjonnere  Ojne  jeg  aldrig  saae; 
Smækker,  men  kraftig,  saa  var  hans  Gestalt, 
Ravnsorte  Lokker  om  Skuldrene  faldt; 
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Haanden  krampagtig  var  presset  mod  Bryst 
Pige,  kan  dette  skjænke  dig  Trøst? 
Lokken  din  gyldne  han  trykte  saa  omt 
Mod  sine  Læber  —   om  dig  har  han  dromt. 
Lokken  din  gyldne  han  trykte  saa  fast 
Mod  sine  Læber,  til  Hjertet  det  brast. 


»Havtru,  o,  synk  ej  i  Bolgen  ned! 
Naar  du  forsvinder,  bortflygter  min  Fred. 
Før  du  mig  hen  i  den  Ungersvends  Favn, 
At  jeg  kan  glemme  min  Længsel,  mit  Savn. 
Havfru,  o  Havfru  fra  Dybet  det  blaa, 
Lad  mine  Bonner  dit  Hjerte  naae!« 
—  Kom  da,  du  Pige,  vord  Bølgernes  Brud, 
At  du  kan  favne  din  Ungersvend  prud. 
Nede  paa  Havbundens  røde  Koral 
Følge  du  mig  til  den  Hojenloftssal! 


»Tak,  min  Viola,  Tak,  min   Alders  Trøst! 
Din  Sang  fremlokker  Minder  i  mit  Bryst; 
Jeg  veed  ej  ret  —  den  taler  til  mit  Hjerte, 
Endskjont  den  ankret  blev  paa  Savn  og  Smerte. 
Der  ingen  aner,  og  der  ingen  veed. 
Hvad  Bølgen  drog  paa  Havsens  Bunde  ned. 
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Ja  fra  min  Eaad  jeg  tit  den  Havfru  saae 
Sig  vugge  op  og  ned  i  Bølgens  Blaa. 
Om  Natten,  naar  den  blege  Maane  smiler. 
Hun  lokkende  paa  Havets  Flade  hviler. 
Mod  Stranden  drage  hendes  dybe  Suk; 
Man  har  dem  givet  Navnet    Bølgekluk.« 
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SYVENDE  SANG. 


Uen  Fremmede  laa  længst  i  Sovnens  Favn; 
Maaskee  lian  drumte  om  deu  sorte  Ravn. 
Den  sorte  Ra^^l  —  ak,  blot  ved  denne  Tanke 
Hvor  vilde  ikke  hendes  Hjerte  banke! 
Hun  kunde  ikke  sove;  op  liun  stod 
Og  Fiskerhytten  sagtelig  forlod. 

Hun  hilset  blev  af  Maanens  blege  Skin, 

Og  Nattevinden  koled  hendes  Kind; 

Hun  satte  sig  paa  en  af  Strandens  Stene, 

Hun  talte  hojt,  hun  trode,  hun  var  ene. 

Den  blide  Maane  hun  fortalte  alt, 

Hvad  tungt  paa  hendes  unge  Hjerte  faldt, 

»Jeg  elsker  ham;  han  drager  nu  afsted; 

Men  overalt  mit  Hjerte  drager  med. 

Jeg  elsker  ham  —  o,  kunde  jeg  ham  følge, 

I  Kamp,  i  Fred,  paa  Land,  paa  Havets  Bølge! 

Med  ham  jeg  vilde  dele  Savn  og  Nød, 

Jeg  vilde  følge  ham  i  Liv  og  Død. 
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Han  ene  gaaer  i  Kamp  og  Fare  hen, 

Han  følges  ej  af  Frænde  eller  Ven. 

Jeg  seer  alt  Staalet  blinke  i  hans  Hjerte; 

Forvist  jeg  doer  af  Længsel,  Angst  og  Smerte. 

O,  blev  han  saaret ,  fjernt  i  Kampens  Larm, 

Hvem  vilde  række  ham  en  Broderarm  ?» 

En  Haand  blev  let  paa  hendes  Skulder  lagt. 

»Viola,  jeg  har  hørt,  hvad  du  har  sagt. 

Paa  Dødens  Leje  loved  jeg  vor  Moder, 

Jeg  vilde  være  dig  en  trofast  Broder. 

Jeg  dette  Løfte  holde  vil,  du  veed, 

Ej  som  en  Pligt,  men  som  en  Kjærlighed. » 

Viola  mødte  Hugos  aabne  Blik 
—  Vel  bedre  Broder  ingen  Søster  tik. 
Hun  aabnede  sin  Favn,  hun  intet  sagde, 
Sin  tavse  Sorg  hun  ved  hans  Hjerte  lagde. 
»Du  veed,  o  Broder!«   — 

»Søster,  jeg  veed  alt: 
Dit  Blik  har  sagt,  hvad  Læben  ej  har  talt.» 

»Du  veed?»   — 

»Jeg  veed,  Viola,  du  har  lidt, 
Skjont  Læben  lo,  og  Ojet  smilte  blidt; 
Men  vær  ved  frejdigt  Mod  og  stands  din  Klage; 
Han  skal  ej  ene  fra  vor  Hytte  drage : 
For  Staal  og  Kugler  jeg  i  Kampens  Dyst, 
Vil  tro  ham  værne  med  mit  eget  Bryst. 
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Saa  græd  ej,  Søster,  vær  nu  atter  fro! 
Forvist  du  veed,  jeg  bli'er  mit  Løfte  tro, 
Og  min  Beslutning  intet  kan  forandre. 
Jeg  maa  dog  engang  ud  i  Verden  vandre; 
Jeg  kan  ej  altid  blive  rolig  her.  — 
Naa,  lille  Søster,  græd  saa  ikke  meer! 

See,  hvor  de  gyldne  Stjerner  titte  frem! 
Kom,  min  Viola,  lad  os  vandre  hjem! 
Naar  Maanens  Straaler  atter  soge  Jorden, 
Da  er  mit  Barndomshjem  et  Minde  vorden. 
Kom,  lille  Søster!    Fra  hin  dunkle  Sky 
I  Østerlide  seer  jeg  Dagen  grye.D 

wNej,  Broder,  nej ! »   —  Viola  angst  udbrød  — 

»Din  Bortgang  vilde  være  Faders  Død. 

Naar  ud  han  drog  at  ploje  vilden  Bølge, 

Og  du  var  fjern  —  hvem  skulde  saa  ham  følge? 

Af  Sorg,  jeg  veed,  det  gamle  Hjerte  brast; 

Thi  du  er  voxet  til  hans  Hjerte  fast. 

Da  du  har  hørt  min  Fremtids  Svanesang, 
Vær  tavs,  lad  Skæbnen  rolig  gaae  dens  Gang! 
Hvad  end  den  bringer.  Smerte  eller  Glæde, 
Jeg  vil  ej  sorge,  og  jeg  vil  ej  græde; 
Naar  blot  jeg  bliver  sammen  med  Jer  To, 
Saa  vil  jeg  kæmpe,  sejre,  tinde  Ro.« 
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Og  Stranden  de  t'orlode   Ilaand  i  llaand, 
Dem  Sorgen  hylled  i  sit   Klædebon. 
Nys  Glædens  Smiil  i  deres  I31ik  laa  lejret; 
Nu  havde  Sorgens  Taare  det  besejret. 
I  Fred  man  Sorg  og  Glæde  aldrig  fandt , 
Den  ene  taber,  hvor  den  anden  vandt. 
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OTTENDE  SANG. 


.) rarvel  og  Tak,  du  ædle  Gubbe  graa! 
Jeg  fattes  Ord,  du  kan  mig  dog  forstaae. 
Skjont  Ordet  flyer,  ej  Hjertet  mangler  Varme: 
Du  frelste  mig,  kom  i  din  Skyldners  Arme! 
Os  skiller  ikke  Hojlied,  ikke  Stand; 
Jeg  eAig  er  din  Skyldner,  gamle  Mand. 

Farvel,  du  tappre,  djærve  Ungersvend! 
Grev  Alf  med  Stolthed  kalder  dig  sin  Ven. 
Den  Ven,  han  fandt  i  denne  simple  Hytte, 
Han  \'il  med  Slottets  Ejer  ikke   bytte. 
Hvordan  end  Skæbnens  Hjul  gaaer  op  og  ned, 
I  ham  du  har  en  Ven  —  det  vist  du  veed. » 

Violas  Haand  han  nu  med  Omhed  tog, 
Og  mere  varmt  hans  unge  Hjerte  slog; 
Han  saae  paa  hende  med  sit  sorte  Oje, 
Og  rodmende  hun  maatte  Hoved  boje. 
Han  saae  paa  hende  med  sit  kjække  Blik , 
Og  Liljer  hvide  over  Kinden  gik. 
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»Viola,  saa  lev  vel,  du  gyldne  Skat, 
Som  her  begraves  i  en  ukjendt  Nat, 
Som  her  begraves  mellem  Strandens  Stene, 
Som  sees  og  kjendes  af  Naturen  ene; 
For  sidste  Gang  kom  i  din  Broders  Favn! 
Saa  lev  da  vel,  lev  vel,  du  sorte  Ravn!» 
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NIENDE  SANG. 

hin  Landsbykirkegaard  heel  vemodsfuld 
Sig  tager  ud,  naar  Solens  Purpiirguld 
Sig  lejrer  venlig  paa  de  gronne  Grave 
Og  bringer  Liv  i  denne  Dødens  Have. 
Dog  ingen  Vemod  lignes  kan  ved  den, 
Naar  Maanen  smiler  over  Graven  hen. 

Mod  Aftensky  den  hvide  Kirkemuur, 
Omgivet  af  en  fredelig  Natur, 
Sig  hæver  hojtidsfuld,  belyst  af  Maanen, 
Der  titter  frem  fra  Himlens  klare  Blaanen. 
Rundtom  forstummer  Fuglens  glade  Sang, 
Mens  Blomsten  sover  trygt  i  Skov  og  Vang. 

En  eensom  Nattergal  sin  Trille  slaaer, 
Mens  Aftenvinden  gjennem  Luften  gaaer; 
Og  vinkende  sig  boje  Træets  Grene, 
Mens  Skyggen  dandser  paa  de  tavse  Stene, 
Saa  lydløs  som  den  klare  Sølversky, 
Der  drager  over  Kirkegaard  og  By. 
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I  Taarnets  Tinde  eensomt  lijilen  boer; 
Dybt  grundende  den  med  sin  Vinge  slaaer, 
Mens  Flaggermusen  sukkende  sig  hæver 
Og  klagende  henover  Graven  svæver; 
Mens  Duggen  med  sin  klare  Perlerad 
Nedsynker  drommende  i  Rosens  Blad. 

At  vandre  eensomt  her  fra  Grav  til  Grav! 
Hver  er  en  Bølge  i  et  Dødens  Hav; 
Det  hvide  Kors,  det  er  et  Strandingsmærke, 
Hvor  Glemsel  strander,  Mindet  er  den  stærke, 
Der  vidne  skal,  at  den,  som  ankred  her, 
Han  var,  han  er,  han  blier  os  altid  kjær. 

At  vandre  her,  naar  Foden  den  er  træt 
Og  Ojet  vaadt  af  Taarer,  det  har  grædt! 
Naar  bævende  endnu  af  indre  Smerte 
Det  banker  tungt  og  mat,  det  arme  Hjerte; 
Naar  Sorgen  Tankens  Flugt  har  lagt  i  Baand 
Og  holder  Haabet  fjernt  med  karrig  Haand  — 

Da  falder  Stenen  fra  det  tunge  Bryst, 
Da  tier  brat  derinde  Sorgens  Røst, 
Og  Tanken  hæver  frigjort  sine  Vinger, 
Mens  ingen  Jordemagt  dens  Flugt  betvinger; 
Ej  længer  Sorgens  Baand  den  holde  fast. 
De  briste  her,  hvor  alle  Lænker  brast. 
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Og  Freden,  Himlens  blide,  skjonne  Fred, 

Den  daler  i  det  syge  Hjerte  ned; 

Det  tier  brat,  det  bli'er  saa  tavst,  saa  stille; 

Det  er,  som  aldrig  meer  det  tale  vilde. 

Og  Tanken?  —  Tanken  flyer  til  Himlen  hen! 

Det  er,  som  kom  den  aldrig  meer  igjen. 


Paa  Kirkegaarden,  lig  et  Monument, 
Med  Blikket  drummende  mod  Jorden  vendt, 
Sad  Harriet.     Fra  Hovedstadens  Glæde 
Hun  flygted  bid,  i  Eensomhed  at  græde. 
Her  var  hun  fodt;  her  paa  den  gamle  Borg, 
Hvor  hun  saae  Livet,  skjulte  hun  sin  Sorg. 

Her  var  hun  fri  for  Verdens  kolde  Blik. 
Hver  Aften  hun  til  Kirkegaarden  gik, 
At  søge  Fred,  at  søge  Liv  og  Varme, 
Hvor  Døden  aabned  sine  kolde  Arme. 
Det  var,  naar  Kirkegaarden  hun  forlod. 
Som  havde  Hjertet  fundet  Trøst  og  Mod. 

»See  Solen,  hvor  den  daler  luerød 

Bag  Kirken  hist!»   —  hun  sukkende  udbrød  — 

»Den  giver  Plads  for  Nattens  klare  Stjerne. 

O,  seer  du  Solen  dale  i  det  Fjerne, 

Min  Alf,  min  Elskede,  min  Fæstemand, 

Som  jeg  vil  glemme,  men  ej  glemme  kan? 
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Maaskee  du  plejer  nu  det  vilde  Hav, 
Mens  her  jeg  sidder  sorgfuld  paa  en  Grav; 
Maaskee  nu  Kampens  vilde  Raab  du  følger , 
Mens  jeg  bag  Borgens  skumle  Muur  mig  dølger; 
Maaskee  en  Fjendes  Sværd  —  o  milde  Gud, 
Ej  denne  Tanke  Hjertet  holder  ud. 

Hvorfor  har  Gud  mig  dog  paa  Jorden  sat? 
I  Sorgen  staaer  jeg  eensom  og  forladt; 
Jeg  har  ej  Fader,  og  jeg  har  ej  Moder, 
Jeg  har  ej  Søster,  og  jeg  har  ej  Broder, 
Ej  Frænde  eller  Ven,  der  er  mig  huld; 
Jeg  har  kun  dem,  man  kjober  sig  ved  Guld. 

O  Alf,  min  Alf,  du  var  alene  den. 

Jeg  følte,  at  jeg  turde  kalde  Ven; 

Og  denne  Ven,  hvi  lod  jeg  ham  da  drage? 

Jeg  har  ej  Kraft  at  kalde  ham  tilbage. 

At  træde  Tvivl  og  Stolthed  under  Fo'd, 

Dertil  mit  Hjerte  fatter  aldrig  Mod. 

Farvel  da,  Alf,  Farvel,  drag  bort  med  Gud! 
Blev  jeg  ej  din,  jeg  bliver  ingens  Brud. 
O,  kunde  jeg  mig  for  dit  Oje  dølge! 
O,  kunde  ukjendt  Harriet  dig  følge! 
Jeg  blev  ej  her,  jeg  ilte  strax  afsted. 
Og  hvor  du  dvælte,  der  jeg  dvælte  med.» 
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Hun  rejste  sig,  hun  vandred  langsomt  bort, 
Mens  Aften\anden  lig  en  Molakkord 
Blidt  sukkende  igjennem  Luften  svæved, 
Og  Træets  gronne  Krone  sagte  bæved. 
Med  sorgfuld  Mine  og  med  fugtigt  Blik 
Hun  atter  drommende  til  Borgen  gik. 
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TIENDE  SANG. 


JNu  Nattens  Miirke  over  Jorden  hang, 
Men  endnu  Harpens  Tone  dæmpet  klang. 
Rundtom  Naturen  laa  i  rolig  Slummer: 
Nu  Glæden  tav,  nu  tav  den  blege  Kummer, 
Nu  tav  det  Hjerte,  som  om  Dagen  led;     . 
Men  end  i  Borgen  vaaged  Kjærlighed. 

Der  Harriet  den  gyldne  Harpe  slog; 
Vildt  hendes  Røst  igjennem  Natten  drog; 
Den  blev  besvaret  bag  den  dunkle  Rude. 
Der  hørte  man  en  eensom  Ugle  tude: 
»Klivit!  KliWt!»  fra  Træets  Krone  lød, 
Mens  Pigen  sang  om  Had  og  Hævn  og  Død: 

»Afsted,  afsted,  min  Ganger  graa, 

Saa  let  som  Skovens  Hind! 

For  Midnat  maa  vi  Borgen  naae. 

Elidas  Rosenkind 

Vil  blegne ;  men  den  falske  Mø 

Skal  ej  min  Hævn  undgaae: 

Hun  end  i  denne  Nat  maa  døe. 

Afsted,  min  Ganger  graa! 

Den  sorte   Ravn.  4 
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Afsted,  afsted  I  hør  Stormens  Hviin 

Og  Bølgens  hule  Kluk  I 

Snart  skal  jeg  favne  Bruden  min. 

Elidas  Sraertenssuk 

Vil  tone  i  den  stille  Nat. 

Nu  Hævnens  Time  slaaer: 

Min  Ganger,  flyv  afsted  saa  brat! 

Din  Tøven  Uheld  spaaer. 


Afsted,  afsted!    hvi  staudser  du? 

Hvad  bruser  om  din  Hov? 

Ha,  Bølgen  stiger  i  et  Nu,   , 

Den  favner  vildt  sit  Rov. 

Min  Hævn  undflyer,  her  maa  jeg  døe. 

Der  hjælper  ingen  Magt  — 

Alt  favner  mig  den  grumme  Sø, 

Min  Hævn  blev  ej  fuldbragt. 


Afsted,  afsted,  min  Ganger  graa. 

J  Bølgens  dybe  Skjød! 

I  Nat  vi  ikke  Borgen  naae. 

Vor  Vej   de  Bølger  brød. 

Farvel,  farvel,  Elida  min! 

Hvis  døde  attergaae , 

Da  skal  du  favne  Vennen  din. 

Afsted,  min  Ganger  graa!ii 
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Tolv  hule  Slag  i  Taarnet  Klok}cen  slog, 
Og  Midnatstimen  gjennem  Borgen  drog, 
Da  rejste  sig  den  skjonne  Drommerinde; 
Thi  end  liun  kunde  ikke  ITvile  finde. 
Tæt  i  det  sorte  Slør  hun  hylled  ind 
De  gyldne  Lokker  og  den  blege  Kind. 

Saa  tog  hun  Lampen  i  den  hvide  Haand 

Og  svæved  gjennem  Salen  lig  en  Aand; 

Men  pludselig  den  lille  Fod  stod  stille; 

Et  sorgfuldt  Smiil  man  saae  om  Læben  spille. 

Hun  hylled  tæt  sig  i  det  sorte  Slør 

Og  traadte  lydløst  gjennem  Salens  Dor. 

Histoppe  i  det  skumle  Galleri, 

Som  Maanens  Straale  frygtsomt  gaaer  forbi. 

Hvor  aldrig  ind  det  blide  Sollys  trænger. 

Hvor  hojtidsfuldt  de  gamle  Aner  hænger 

Med  kolde,  stive  Blik  og  strænge  Træk, 

Der  vække  Borns  og  gamle  Kvinders  Skræk  — 

Hvor  der  er  Selskab  baade  Dag  og  Nat, 
Endskjont  det  stander  ene  og  forladt, 
Hvor  Væggen  taler,  mens  den  stille  tier; 
Thi  fra  de  alvorsfulde  Malerier 
En  Fortids  Minder  tale  hojt  i  Kor 
Om  Slægters  Færd,  som  længst  i  Graven  boer  - 

4* 
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Man  der  i  Anerækkens  Midte  fandt 
En  Kvinde  hyllet  i  et  sort  Gevandt. 
Den  blege  Kind,  den  stolte,  kjække  Mine, 
Den  lioje  Pande,  Brynets  Buer  fine, 
Den  Trods ,  der  hvilte  i  det  kolde  Smiil , 
Ej  kunde  skjule  Ojets  hede  Piil. 

Der  Harriet  nu  standsede  sin  Fod; 
Hun  drijnimende  for  Maleriet  stod. 
Hun  stirrede  paa  denne  stolte  Kvinde , 
Som  vilde  hun  en  Gaades  Løsning  finde. 
Hun  stirrede  i  dette  Lueblik; 
En  Gysen  gjennem  hendes  Hjerte  gik. 

"O   stolte  Kvinde,  som  forlængst  er  død,» 
Med  Skræk  og  Smerte  Harriet  udbrød  — 
»O,  hvor  dit  Skue  vækker  Kval  og  Pine! 
Jeg  arvet  har  hvert  Træk  og  hver  en  Mine. 
O,  har  jeg  ogsaa  arvet  dette  Sind, 
Der  gjorde  Hjertet  grumt  og  bleg  din  Kind? 

Siig,  har  jeg  arvet  denne  skjulte  lid, 
Der  slukker  Ti'oen,  leder  Tanken  vild, 
Der  som  en  Lava  gjennem  Hjertet  bryder 
Og  Olje  i  dets  svage  Flamme  gyder. 
Der  giver  Haanden  Styrke,  Hjertet  Mod 
At  bade  sig  i  Kjærlighedens  Blod?» 
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Hun  bojed  Hovedet,  hun  knæled  ned: 
»O,  Fader,  skjænk  mit  pinte  Hjerte  Fred! 
Med  denne  Tvivl  i  Sind  jeg  maa  forsage, 
Med  den  jeg  kalder  aldrig  Alf  tilbage. 
Jeg  frygter,  at  den  sorte  Frues  Sind 
Vil  trænge  sig  i  dette  Hjerte  ind. 

Jeg  kan  ej  længer  taale  denne  Fred! 
Hvad  her  jeg  lider,  og  hvad  her  jeg  led, 
Det  \i\  jeg  i  den  store  Verden  glemme, 
Hvor  Hjertet  aldrig  hæve  tor  sin  Stemme, 
Hvor  Glæden  over  Læben  svæver  varm. 
Mens  Sorgen  græder  i  den  brustne  Barm.» 
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ELLEVTE  SANG. 

jjet  var  saa  skummelt  i  den  gamle  Borg; 
Dens  Mure  syntes  skabte  kun  til  Sorg; 
Ej  i  dens  morke,  hbjtidsfulde  Sale 
Med  Spøg  og  Latter  Læben  kunde  tale. 
—  Der  sad  den  gamle  Kærry  ved  sin  Rok 
Med  furet  Pande  og  med  snehvid  Lok. 

Mens  Rokkehjulet  snurrende  sig  svang, 

Hun  nynned  sagte  paa  en  Spindesang; 

En  graasprængt  Kat,  med  Halen  siirlig  bojet, 

Snart  aabnede,  snart  atter  lukked  Ojet 

Og  stundom  i  et  langt  »Miav!"  udbrød. 

Der  klagende  som  Spindesangen  lød. 

Der  sad  en  Fugl  i  Skoven,  den  slog  saa  klar  en  Trille, 
Men  ej  den  skjonne  Jomfru  paa  Fuglen  høre  vilde. 
Den  sang:     "Du  fagre  Jomfru,  nu  er  det  Vaar  og 

Sommer, 
Men  for  du  ret  det  aner,  en  Høst  og  Vinter  kommer. » 
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Den  sang:    »Du  skjonne  Jomfru,  nu  har  du  gyldne 

Lokker, 

Men  for   du    ret    det   aner,    sig  Snee    om   Kinden 

flokker. » 

Snur  nmdt,  snur  rundt!   —  Under  Latter 

Den  Jomfru  ej  Sangen  fatter. 

Der  sad   en  Fugl  i  Skoven,    den  slog  saa  klar  en 

Trille, 
Men  ej  den  kjække  Yngling  paa  Fuglen  høre  vilde. 
Den  sang:   »Du  djærve  Yngling,  nu  er  det  Tid  at 

handle, 
Men   for  du  ret  det  aner,  sig  alting  vil  forvandle. » 
Den   sang:    »Du  djærve  Yngling,    du  Ungdom   har 

ihænde , 
Men  for  du  ret  det  aner,  vil  Ungdom  ej  digkjende.» 
Snur  rundt,  snur  rundt!   —  Under  Latter 
Den  Yngling  ej  Sangen  fatter. 

Der  sang  en  Fugl  i  Skoven,  den  slog  saa  klar  en 

Trille. 

Der  stod  en  gammel  Kvinde ;  hun  Fuglen  høre  vilde ; 

Der  sad  en  snehvid  Olding,  han  lyttede  til  Sangen, 

Og  dybt  fra  deres  Hjerter  man  horte  atter  Klangen. 

Den  sang:    »Nu  Snee  og  Vinter  har  skjult  de  fagre 

Enge, 

Og  det  er  jo  den  Vise,  hvorom  jeg  sang  saalænge.« 

Snur  rundt!  snur  rundt!  —  Nu  de  fatter, 

Hvad  hidtil  var  hørt  med  Latter. 
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End  Fuglen  boer  i  Skoven,  end  hæver  den  sin  Trille; 
Men  endnu  ej  de  unge  paa  Fuglen  høre  ville. 
De  bryde  ud  i  Latter;  men  see:  i  Skoven  samle 
Sig  Vintrens  Born  —  de  hvide,  de  furede,  de  gamle. 
Med  bitter  Vemod  lytte  de  nu  til  Fuglens  Stemme; 
At  ej  de  for  den  horte ,  det  kunne  de  ej  glemme. 
Snur  rundt ,  snur  rundt  I   —  Under  Taarer 
De  Fuglen  til  Sanger  kaarer. » 


En  Sky  sig  viste  i  den  gamles  Træk, 
Hun  rejste  sig  og  satte  Rokken  væk. 
»Det  kjære  Barn,  hun  bli'er  saalænge  ude; 
Ej   slige  Drommerier  godt  bebude. 
Mit  gamle  Hoved  aldrig  fatter  ret, 
At  dette  blege  Barn  er  Harriet  — 

Den  Harriet,  der  som  en  Rose  rød 
Sig  vugged  paa  den  salig  Frues  Skjød, 
Hvis  glade  Latter  gjennem  Borgen  trængte, 
Naar  paa  den  gamle  Barthus"  Ryg  hun  hængte. 
Og  nu  hun  er  saa  bleg,  saa  alvorsfuld. 
Som  var  hun  stegen  frem  af  Gravens  Muld.« 

Mens  Kærry  stod  der  tankefuld  i  Sind, 
Den  gamle  Barthus  traadte  lydløst  ind ; 
Han  horte  ej  til  dem,  der  gjorde  Bulder. 
Han  lagde  Haanden  blidt  paa  hendes  Skulder: 
»Naa,  Kærry,  seer  du  ej,  din  Missekat 
Han  sidder  i  vor  Frokens  Havehat? 
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Mens  hojt  du  taler  her  om  Grav  og  Død, 
Den  kloge  Klavs  sig  selv  til  Gjæst  indbød. 
Saa,  lad  nu  Graven  og  de  dode  tåre! 
De  Ting,  dem  kan  dog  kun  Vorherre  klare. 
Der  horer  mere,  skal  du  vide,  til, 
iS'aar  man  Vorherres  Plan  udgrunde  vil. 

Nej,  seer  du,  Kærry,  jeg  har  grundet  paa, 
Hvorfor  vor  lille  Frøken  dog  mon  gaae 
Hver  Kveld  til  Kirkegaarden  saa  alene. 
Jeg  veed,  hun  græder  bag  de  tavse  Stene; 
Thi  jeg  har  tit  i  Buskene  mig  dulgt, 
Naar  useet  did  jeg  havde  hende  fulgt. 

Hvad  der  jeg  saae  —  o,  denne  Sjælevee 
Mit  Hjerte  kun  med  Sorrig  see ; 
Ja,  Kærry,  jeg  har  skuei  hendes  Taare! 
Saa  græder  Ojet  kun  ved  Fredens  Baare, 
Saa  drages  Blikket  kun  til  Graven  ned, 
IS'aar  der  man  søger  Hjertets  tabte  Fred.« 

Den  brave  gamle  vendte  Blikket  væk, 
Mens  Kummer  malte  sig  i  Kærrys  Træk; 
Hun  vilde  trænge  Taarerne  tilbage. 
Der  vidnede  om  hendes  tavse  Klage ; 
Sit  Hoved  bujede  hun  sorrigfuld.    -- 
O,  slige  Hjerter  ere  prøvet  Guld. 
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»Det  kjære  Barn  saa  dybe  Sukke  drog, 

At  bævende  mit  gamle  Hjerte  slog; 

Jeg  græd  —  ja,  Kærry,  jeg  mig  ikke  skammer. 

Jeg  græd  —  jeg  kunde  ikke  see  den  Jammer. 

Jeg  vilde  kaste  mig  for  hendes  Fod  — 

Jeg  følte  Trangen,  men  jeg  mangled  Mod. 

Jeg  vilde  bede  hende  varmt  og  kort, 
Hun  maatte  ikke  vende  Hjertet  bort. 
Hun  maatte  ej  os  gamle  to  formene. 
Hvad  hun  betro'de  til  de  kolde  Stene; 
Hun  maatte  sige  os  sin  Hjertevee, 
Saa  vilde  vi  den  bære  alle  tre. 

Hun  maatte  aabent  tale  med  os  to, 
Der  altid  var  og  bliver  hende  troe. 
Hun  maatte  aabne  os  sit  syge  Hjerte; 
Vi  vilde  trofast  dele  hendes  Smerte. 
Hun  kunde  give  trygt,  hvad  end  hun  gav: 
Hun  Aadste,  det  var  samket  i  en  Grav. 

Jeg  vilde  gaae,  men  rorte  ej  en  Fod, 
Jeg  vilde  tale  —  Stemmen  mig  forlod; 
Thi  seer  du,  Kærry,  Læben  den  forstummer, 
Naar  man  er  Vidne  til  en  saadan  Kummer. 
Jeg  vilde  tale,  men  jeg  kunde  ej, 
Saa  gik  jeg  atter  sorrigfuld  min  Vej. 
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Men  som  jeg  gik,  jeg  tænkte  op  og  ned, 
Og  naar  man  tænker,  kommer  Raad,  du  veed. 
Jeg  tænkte  da:     »Nej,  Kærry  tale  burde; 
Det  vil  hun  vist;  hun  tor,  hvad  jeg  ej  turde. 
Thi  seer  du,  Kærry,  Kvinden  hun  har  Mod 
Som  oftest  der,  hvor  Mandens  ham  forlod. 

Og  Kvindens  Hjerte  Kvindens  bedst  forstaaer. 
Hvad,  Kærry,  om  du  til  vor  Frøken  gaaer? 
Og  skulde  ogsaa  Frygt  din  Tunge  lænke, 
Saa  skal  du  paa  vor  salig  Frue  tænke; 
Da  løses  atter  Ordet  paa  din  Mund, 
Og  du  kan  tale  frit  af  Hjertens  Grund.« 

»Ja,  Barthus,  jeg  vil  gjore,  som  du  vil; 
Mit  Liv  vor  Frues  Datter  hører  til. 
Jeg  tale  vil,  naar  hun  tilbage  vender. 
Hvis  blot  Vorherre  Mod  dertil  mig  sender. 
Jeg  aned  længe,  at  den  blege  Sorg 
Sig  vilde  lejre  i  vor  gamle  Borg.» 

Her  Kærrys  Stemme  sank  fcil  Hvisken  ned. 
Mens  Blikket  ængsteligt  mod  Doren  gled: 
»I  Herrens  Navn,  lad  onde  Aander  vige! 
Gjor  Korsets  Tegn!    For  tor  jeg  ikke  sige, 
Hvad  her  bag  Borgens  Mure  foregaaer 
Af  Aandefærd,  naar  Midnatstimen  slaaer.« 
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Og  begge  gjorde  Korsets  Tegn  med  Skræk, 

Mens  Frygten  malte  sig  i  deres  Træk 

Og  næsten  Kærry  Stemmens  Brug  berøved: 

»Du  veed,  en  rædsom  Gjerning  her  blev  wvet. 

Her  en  af  Borgens  Fruer  myrdet  har 

Sin  Fæstemand,  fordi  han  troløs  var.« 

Den  gamle  Barthus  skjælvende  brød  ud: 

»Den  store  Synd  tilgive  hende  Gud! 

Han  skjænke  hende  Fred,  den  sorte  Frue!   — 

Skjont  jeg  er  Mand,  jeg  føler  Hjertet  grue, 

Naar  hisset  i  det  store  Galleri 

Jeg  hendes  blese  Billed  gaaer  forbi. » 

»Ja,  seer  du,  Barthus,  det  var  Kjærlighed, 
Hvorhen  den  leder,  ingen  Skabning  veed; 
De  Hjerter,  som  den  kaared,  hvad  de  lide. 
Det  kan  kun  de  og  saa  Vorherre  vide. 
Tit  Kjærligheden  fører  til  en  Grav, 
Og  tit  den  leder  ud  i  Syndens  Hav. 

Men  som  i  Sondagsnat  jeg  vaagen  laa. 

Et  Lys  jeg  gjennem  Dorens  Sprække  saae. 

Og  turde  jeg  paa  mine  Øren  stole, 

Jeg  hørte  Raslen  af  en  Silkekjole. 

Jeg  blev  saa  ængstelig  —  jeg  veed  ej  ret; 

Jeg  tænkte:    Er  det  Frøken  Harriet? 
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Jeg  rejste  mig,  jeg  famlede  mit  Mod, 

Og  sagtelig  mit  Kammer  jeg  forlod. 

Det  var  saa  morkt;  langt  borte  i  det  Fjerne, 

Jeg  saae  et  Lys ,  ret  som  en  eensom  Stjerne. 

Did  gik  jeg,  ad  den  lange,  skumle  Gang, 

Fulgt  af  en  Faarekyllings  hæse  Sang. 

Jeg  gik  og  gik;  men  Lyset  det  gik  med, 

Og  modig  fulgte  jeg  fra  Sted  til  Sted. 

Men  Frygt  og  Rædsel  i  mit  Hjerte  hvilte. 

Da  til  det  store  Galleri  det  ilte    — 

Der  standsed  det.     Dog  jeg  blev  ved  at  gaae, 

Skjont  Blodet  blev  til  lis  ved  det,  jeg  saae. 

Der  stod  en  Kvinde,  hoj  og  rank  og  stolt; 
En  gylden  Lampe  hun  i  Haanden  holdt. 
Sit  Blik  hun  mod  den  sorte  Frue  vendte, 
Hvem  Lampen  sine  matte  Straaler  sendte. 
At  tale  ud ,  jeg  føler  næppe  Mod  — 
Den  sorte  Frue  for  sit  Billed-  stod. 

Tæt  var  hun  hyllet  i  den  sorte  Dragt; 

Saa  bleg  som  Døden  stod  hun  der  paa  Vagt; 

Jeg  følte  Haanden  bæve.  Hjertet  grue, 

Da  jeg  bag  Slørets  Folder  kunde  skue 

De  gyldne  Lokker  rulle  stolt  og  frit, 

Som  jeg  den  sorte  Frues  saae  saa  tit. 
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Nu  fik  hun  Liv,  hun  bonlig  faldt  paå  Knæ 

Og  sænked  Ho'det  som  det  unge  Træ, 

Der  sig  for  Stormens  stærke  Haand  mon  boje. 

Yed  dette  Syn  det  sortned  for  mit  Oje: 

Hun  var  vor  kjære  Harriet  saa  lig, 

At  jeg  af  Rædsel  stødte  ud  et  Skrig. 

Det  huult  gjenlød.     Da  sluktes  Lampen  brat, 
Og  jeg  stod  ene  i  den  morke  Nat. 
Jeg  følte  noget  tæt  forbi  mig  glide; 
En  Silkekjole  rasled  ved  min  Side. 
Men  Sukket,  som  igjennem  Natten  lød, 
Jeg  følte,  maatte  komme  fra  en  død. 

Og  nu  ved  Dag  og  Kveld  jeg  tænker  paa, 
Hvad  Kamp  og  Sorg  der  her  skal  forestaae. 
Jeg  veed,  hun  altid  Slægten  Varsel  bragte; 
Den  Straf  Vorherre  iungt  paa  hende  lagde. 
Thi  naar  den  sorte  Frue  vandred  om. 
Der  altid  Sorg  og  Død  til  Borgen  kom.»  — 

Mens  saa  de  talte,  morkt  det  blevet  var. 
Den  blege  Maane  smilte  mild  og  klar 
Henover  Egegulvets  stærke  Planker, 
Hvor  Katten  laa  i  sine  egne  Tanker 
Og  drømte,  at  den  stod  paa  Lykkens  Top; 
Da.Dorens  Floje  klagende  sprang  op. 
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En  dunkel  Skygge  i  dens  Aabning  stod. 
De  gamle  tabte  sidste  Rest  af  Mod; 
Et  angstfuldt  Skrig  de  begge  to  udstødte, 
Da  deres  Blik  den  tavse  Skygge  mødte. 
»Det  er  den  sorte  Frue!»   —  brød  de  ud  — 
»I  Jesu  Navn  beskjærme  du  os,  Gud!» 

»Nej,  denne  Gang  I  gætted  ikke  ret: 

Den  sorte  Fnie,  det  er  Harriet,   — 

Nu,  gode  Barthus,  du  mig  ftirst  gjenkjender, 

Ej  længer  Kærry  Blikket  fra  mig  vender; 

Her  er  min  Haand;    mærk,  den  er  varm  og  blød. 

Endnu  er  Eders  Harriet  ej  død.» 

Hun  til  dem  begge  venlig  Haanden  gav. 
"O,  lad  den  døde  hvile  i  sin  Grav! 
—  Ej  ret  den  røde  Sal  mig  meer  vil  hue, 
Tænd  derfor  Lampen  i  den  grijnne  Stue. 
Der  veed  jeg,  at  det  skumle  Galleri 
1  kjære  gamle  ikke  skal  forbi. » 

Hun  vendte  sig,  hun  ud  ad  Doren  gik. 

Og  Kærry  sagde  med  uroligt  Blik: 

»See,  Sorg  og  Kummer  i  hvert  Træk  sig  male! 

I  Aften,  Barthus,  tor  jeg  ikke  tale! 

Det  følte  jeg,  da  nylig  her  hun  stod.   — 

I  Aften,  Barthus,  har  jeg  ikke  Mod. » 
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TOLVTE  SANG. 


JJu  kolde  Død  i  al  din  Rædsomhed, 

Du  blege  Fjende  af  den  lyse  Fred, 

Hvi  blev  du  til,  du  Livets  grumme  Fjende? 

Hvo  lod  dig  Vej  til  vore  Hjerter  finde? 

Siig,  hvorfor  vel  Alkjærlighedens  Gud 

Forst  tænder  og  saa  shikker  Livet  ud? 

Hvi  tik  du  Magt?    hvi  tiir  din  kolde  Haand 
Vel  løse  Kjærlighedens  varme  Baand? 
Hvi  tor  du  slukke  Lyset  i  de  Blikke, 
Hvoraf  saamange  Liv  og  Varme  drikke? 
Hvi  tor  du  standse  Hjertets  frie  Slag 
Og  bringe  Dødens  Nat  i  Livets  Dag?   — 

I  Hytten  hist  den  gamle  Fisker  laa; 

Man  Dødens  Stempel  paa  hans  Pande  saae, 

Men  Ojet  straaled  af  en  salig  Lue: 

Der  kunde  Hjertets  sande  Fred  man  skue; 

Thi  Troen  som  en  hellig  Lægedom 

Til  ham  igjennem  Sorg  og  Smerte  kom. 
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Den  kom  til  ham  med  saligt  Haab,  med  Trøst. 
Han  støtted  Ilo'det  mod  Violas  Bryst, 
Sin  Haand'han  trøstende  i  Hugos  lagde; 
Han  deres  Taarer  saae ,  og  mild  han  sagde : 
»Græd  ikke,  Born!  fordi  jeg  drager  væk, 
Lad  Smerten  ej  formorke  Eders  Træk! 

I  vide,  jeg  til  Himlens  Fred  gaaer  ind, 

Lad  derfor  Sorg  ej  boje  Eders  Sind! 

Mig  kalder  Herrens  Røst;  jeg  glad  den  lyder, 

Mit  gamle  Hjerte  sig  ved  Døden  fryder. 

Den  skjonne  Jord  i  al  dens  Herlighed 

Jeg  bytted  ej  mod  Gravens  tavse  Fred. 

Men  I,  som  forst  i  Livet  drager  ind, 
I  kjære  Bom  mig  ligge  tungt  paa  Sind. 
Bevar  den  sande  Tro  i  Eders  Hjerte, 
O,  glem  den  ej  i  Glæde  eller  Smerte! 
Hvordan  det  gaaer,  hvad  Byrde  end  I  har, 
Saa  stol  paa  ham,  som  alle  Byrder  bar! 

Hvad  Gud  end  sender:  Fristelse  og  Nød, 

Saa  stol  paa  ham,  som  taalte  Korsets  Død, 

Og  troer  forsand,  engang  \il  Fredens  Taare 

Da  rulle  sagtelig  ved  Sorgens  Baare. 

Og  I  vil  bryde  ud  i  Jesu  Navn: 

Hvad  der  er  skeet,  det  skete  til  vort  Gavn. 

Den  sorte  Ram.  f> 
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Hojtidelig  er  Livets  sidste  Stund; 

Mens  Dødens  Aande  spiller  om  min  Mund, 

Jeg  \ndner  til  min  Guds  og  Herres  Æi*e: 

De  Sorger,  han  i  Livet  lod  mig  bære, 

Jeg  vilde  gjerue  bære  om  igjen, 

Thi  de  har  ført  mig  i  hans  Arme  hen. 

Velsignende  jeg  lægger  nu  min  Haand 
Paa  Eders  Ho'der;  gid  den  Helligaand 
Maa  ind  i  Eders  unge  Hjerter  drage! 
Da  vil  i  Prøvens  Stund  I  ej  forsage.    - 
Gudfader!  see  i  Naade  til  dem  ned, 
At  de  bevare  Hjertets  Tro  og  Fred.« 

Hans  Stemme  den  blev  skjælvende  og  svag: 
»Jeg  føler,  denne  er  min  sidste  Dag.   . 
Hvor  det  er  morkt!  min  Tanke  bliver  taaget. 
Og  dog  jeg  veed,  jeg  vilde  sige  noget. 
Hvor  er  du?  Hugo!   —  Kom,  min  brave  Son, 
Endnu  din  gamle  Fader  har  en  Biin. 

Naar  jeg  er  død,  naar  Ojet  det  er  lukt, 
Naar  Eders  forste  varme  Sorg  er  slukt, 
Da  maa  den  sorte  Ravn  sit  Hjem  forandre. 
Til  Hovedstaden  skal  1  begge  vandre: 
Der  boer  en  Søster  af  vor  salig  Mo'er, 
Til  hende  min  Viola  jeg  betroer. 
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Thi  hun  er  ærlitr,  skikkelig  og  brav 
Som  salig  Mo'er,  der  hviler  i  sin  Grav. 
—  Gjor  Jer  med  denne  Tanke  da  fortrolig: 
I  kan  ej  leve  i  den  samme  Bolig. 
Det  kan  I  nu  saa  rigtig  ej  t'orstaae, 
Men  derfor  lige  godt  I  lyde  maa. 

Vel  Eders  gamle  Fader  ønske  vil, 
At  engang  I  maa  have  Ret  dertil; 
At  Gud  vil  Eders  Veje  sammen  lede, 
Det  vil  jeg  af  mit  ganske  Hjerte  bede, 
Det  være  skal  min  sidste  varme  Bon.   — 
Og  nu  Farvel,  min  Datter  og  min  Son!« 

Han  tav.     En  Stund  i  stille  Bon  han  laa, 
Mens  Solen  leged  med  hans  Lokker  graa; 
Den  vilde  ham  i  Dødens  Blund  ledsage. 
At  Sjælen  skulde  bort  i  Solskin  drage. 
Den  straalede  saa  hojtidsfuld,  saa  klar. 
Som  den  et  Sendebud  fra  Himlen  bar. 

Og  Dødens  Engel  gjennem  Hytten  drog, 

Med  iiskold  Haand  den  slutted  Skæbnens  Bog. 

Den  syge  rejste  Hovedet  fra  Puden , 

Han  stirrede  med  taaget  Blik  mod  Ruden: 

»Viola,  Hugo!"   som  et  Ekko  lød, 

Da  var  den  gamle,  brave  Fisker  død. 

— — =— —  5* 
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TRETTENDE  SANG. 


»rarvel,  du  kjære  Hytte,  hvor  som  Bom, 
Vi  fletted  Krandse  af  den  h\ide  Tjorn! 
Farvel,  du  gamle  Hav  med  stærke  Bølger! 
Dit  Minde  os  til  Hovedstaden  følger. 
Farvel,  du  lille  Baad  med  Inide  Sejl, 
Som  bar  vor  Fader  over  Havets  Spejl! 

Farvel,  hvert  Straa,  hver  Blomst,  hver  lille  Fugl, 
Der  sang  saa  liflig  mellem  Løvets  Skjul! 
Farvel,  du  gronne  Strand  med  tavse  Stene! 
Hvor  ofte  har  jeg  siddet  der  alene 
Og  stirret  ned  i  Havets  dybe  Blaa, 
Hvor  jeg  de  klare  Himmelstjerner  saae! 

Farvel,  du  Kirkegaard  saa  hojtidsfuld, 
Der  gjemmer  i  dit  kolde,  sorte  Muld 
De  bedste  Hjerter,  Jorden  fik  i  Eje! 
Saa  sov  da  sødt  paa  faders  stille  Leje! 
—  O  Fader,  Moder,  alt,  hvad  Livet  gav 
Viola,  jordet  blev  i  denne  Grav!« 
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»Kom,  lille  Soster,  støt  difi;  paa  min  Arm, 
Bekæmp  din  Sorg,  forjag  den  af  din  Barm! 
Fat  Mod!  du  ej  mod  Jorden  ned  skal  skue, 
Hæv  Blikket  freidig  op  mod  Himlens  Bue! 
Thi  der  staaer  skrevet  i  dens  dybe  Blaa: 
De  unge  Hjerter  ej  forsage  maa. 

« 

Seer  du  den  lille   Fugl?  Fra  Træets  Top 
Den  stiger  jublende  mod  Himlen  op. 
Seer  du  hin  Sommerfugl  med  hvide  Vinger? 
Den  hojt  i  Luften  sig  mod  Himlen  svinger. 
Seer  du  den  vilde  Blomst?  Fra  Marken  der 
Den  drommende  mod  Himlens  Hvælving  leer. 

O,  gjor  som  de,  følg.  Søster,  deres  Spor! 
Hvad  skal  din  Tanke  i  den  sorte  Jord? 
Nej,  Himlen  Haab  og  Trøst  og  Mod  os  sender. 
Mens  Jorden  kun  til  Savn  og  Smerte  kjender. 
Saa  hæv  mod  Himlen  da  dit  Blik!  du  veed, 
Der  tinder  alle  fromme  Hjerter  Fred.« 

»Vel  seer  jeg,  Broder,  hi.st  den  glade  Fugl, 
Men  seer  du,  her  bag  Løvets  tætte  Skjul 
En  anden  Fugl  med  sænket  Vinge  sidder; 
Den  seer  mod  Jord;  thi.  Broder,  Fuglen  lider. 
Den  føler  Sorg:  deus  Mage  hun  er  død. 
Og  derfor  stirrer  den  i  Jordens  Skjod. 
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Vel,  Broder,  hist  den  glade  Blomst  jeg  seer, 
Som  venlig  op  til  Himlens  Hvælvin'j:  leer; 
Thi  Solens  Straale  i  dens  Bæger  luer. 
Men  end  en  Blomst  jeg  her  i  Skyggen  skuer: 
Sit  Bæger  bojer  den  mod  Jorden  mat, 
Thi  Solens  Guld  ej  lyser  i  dens  Nat. 

Vel,  Broder,  Sommerfuglen  hist  jeg  saae 
Sig  hæve  let  og  fri  mod  Himlens  Blaa, 
Men  see  hin  Sommerfugl  med  Vingen  sænket; 
Den  flyver  ej,  den  er  lil  Jorden  lænket. 
En  ublid  Storm  berørt  dens  Vinge  har; 
Den  stiger  aldrig  meer  mod  Himlen  klar. 

Jeg  drages,  Broder,  mod  de  sidste  tre. 
Derfor  mit  Oje  helst  mod  Jord  vil  see.  — 
Men  end  vor  lille  Hyttes  Tag  jeg  skimter, 
Bag  Træets  Green  det  gjennem  Løvet  glimter. 
Farvel,  du  kjære  P'iskerhytte  lav, 
Ved  Bredden  af  det  store,  vilde  Hav!« 
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FJORTENDE    SANG. 


1  Byen ,  i  en  øde ,  eensom  Kant , 
Hvorhen  ej  Larm  og  Færdsel  Vejen  fandt, 
Der  stod  et  lluus,  heel  tarveligt  og  ringe. 
Det  var,  som  vilde  Taget  Muren  tvinge: 
Det  hælded  frem,  thi  Muren  sunket  var, 
Og  Byrden  syntes  altfor  tung,  den  bar. 

I  Stuen,  i  de  tvende  Fag,  man  saae. 
Dog  Roser  og  Geraniummer  staae; 
En  Moppe  laa  der;  fra  sin  bløde  Pude 
Den  stirred  vagtsom  mod  den  smalle  Rude, 
Og  naar  forbi  paa  Gaden  nogen  gik, 
Strax  Moppes  Stemme  de  at  hore  tik. 

Der  var  saa  nydeligt  i  Moppes  Hjem, 
Og  det  den  vilde  vist  fortælle  dem. 
Hvert  enkelt  Møbel  af  Polering  straalte; 
Thi  Moppes  Herskerinde  ikke  taalte 
Det  mindste  Støv,  den  allermindste  Plet; 
Selv  var  hun  altid  pyntelig  og  net. 
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I  Flid  og  Reenlighed  hun  Glæde  fandt; 
Nu  sad  hun  der  med  Briller  paa  og  spandt. 
Mens  en  Kanarifugl  sin  Stemme  hæved. 
Dens  klare  Triller  gjennem  Stuen  bæved; 
De  gave  Ekko  i  den  gamles  Bryst, 
Og  til  at  synge  tik  hun  ogsaa  Lyst. 

Men  udenfor  det  sagte  banked  paa. 
Hun  derfor  hastig  op  fra  Rokken  saae 
Og  rejste  sig;  Exemplet  Moppe  fulgte, 
Den  sig  bag  Herskerindens  Kjole  dulgte. 
Og  begge  trippende  til  Doren  kom, 
Hvor  Noglen  skjælvende  blev  drejet  om. 

Der  Hugo  og  Viola  bange  stod.  — 
Den  gamle  Blikket  paa  dem  hvile  lod. 
Mens  Moppe  viste  sine  hvide  Tænder. 
Da  folded  hun  med  Smerte  sine  Hænder, 
Og  med  et  Suk  hun  aabnede  sin  Favn 
Og  pressed  mod  sit  Bryst  den  sorte  Ravn. 

Saa  trak  hun  begge  tavs  i  Stuen  ind; 
Hun  kunde  ikke  tale;  hendes  Sind, 
Som  ellers  var  saa  stille,  brød  sin  Lænke: 
Ej  denne  Gang  det  kunde  rolig  tænke; 
Men  Taarer,  som  i  mange  Aar  ej  randt, 
Nu  Vej  igjennem  Kindens  Furer  fandt. 
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Hun  atter  drog  Viola  til  sit  Bryst 
Og  sagde  med  en  dybtbevæget  Røst: 
»Du  er  en  Datter  af  min  Søster  kjære! 
Er  det  ej  saa?  Det  kan  ej  andet  være! 
Du  søde  Barn  har  arvet  hvert  et  Træk 
Af  hende,  som  forlængst  er  draget  væk. 

Hvad  du  vil  sige,  alt  mit  Hjerte  veed. 
Græd  ikke,  Born,  kom,  sætter  Eder  ned! 
Den  sorte  Sorgedragt  mig  strax  lod  vide, 
At  Fader  hviler  nu  ved  Moders  Side. 
Og  da  I  Stakler  misted  begge  dem, 
Saa  har  I  ogsaa  mistet  Eders  Hjem. 

Nu,  for  det  forste  kan  vi  alle  tre 
Vel  rummes  her,  og  saa  vi  faaer  at  see. 
Der  kommer  Raad,  naar  blot  vi  give  Stunder, 
Den  gode  Gud  os  nok  sin  Hjælp  forunder. 
Men  hvad  hans  vise  Bud  end  leder  til, 
Jeg  Eder  aldrig,  Born,  forlade  vil.« 

Da  sagde  Hugo  med  bevæget  Røst, 

Idet  han  lagde  Haanden  paa  sit  Bryst: 

»I  Dødens  Stund  vor  Fader  mig  mon  bede. 

At  jeg  herhid  Viola  skulde  lede. 

Nu  er  det  skeet;  jeg  opfyldt  har  hans  Bud, 

Og  saa  jeg  drage  vil  i  Verden  ud. 
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Hun  Eder  være  kan  til  Fryd  og  Gavn, 
Og  nu  jeg  veed  hun  er  i  sikker  Havn; 
Selv  vil  jeg  Eder  ej  til  Byrde  falde. 
Jeg  drager  bort,  mig  Havets  Bølger  kalde. 
Hvad  hun  med  hævet  Pande  tage  kan, 
Det  vilde  ej  sig  somme  for  en  Mand. 

Nej,  jeg  maa  bort,  langt  bort!     Men  i  min  Barm 

Jeg  føler  Takken  brænde  lige  varm, 

Skjont  Eders  Tilbud  ej  jeg  kan  modtage. 

Og  hvis  engang  jeg  vende  skal  tilbage, 

Vil  Hjertets  Længsel  lede  hid  min  Fod, 

Hvor  jeg  min  hele  Rigdom  efterlod. 

Men  nu  Farvel!     Min  lille  Søster,  du 
Skal  e\-ig  leve  i  din  Broders  Hu. 
Du  veed  forsand,  din  Glæde  og  din  Smerte 
Vil  finde  Gjenklang  her  i  dette  Hjerte. 
Du  veed  forsand,  min  Broderkjærlighed 
Ej  for  dit  Vel  for  stort  et  Oflfer  veed. 

Stands  Taaren!  smiil,  Viola,  til  mig  hen! 
Du  veed,  jeg  kommer,  kommer  snart  igjen; 
Du  veed,  jeg  aldrig  vil  mit  Løfte  bryde. 
Men  hvis  Vorherre  brat  mig  skulde  byde 
At  sænke  Ankret  i  en  anden  Havn, 
Da  maa  du  ikke  sorge  ved  mit  Savn.« 
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»O  Broder,  bliv,  drag  ikke  strax  afsted! 
Men  vil  du  —  nu,  saa  lad  mig  drage  med! 
At  lade  strax  mig  blive  ber  alene, 
Det  vil  du  ej ,  det  kan  du  ikke  mene. 
Saa  stor  en  Sorg  mit  Hjerte  aldrig  bær; 
Nu  forst  jeg  føler,  livor  du  er  mig  kjær. « 

»Tro  mig.  Viola,  strax  vi  skilles  maa; 
Det  kan  du  nu  saa  rigtig  ej  forstaae. 
Men,  lille  Søster,  naar  en  Tid  er  runden, 
Naar  Sorgens  forste  Bitterbed  er  svunden. 
Da  \il  dit  kjære  Hjerte  føle  klart, 
At  jeg  det  bar  for  megen  Kummer  spart.« 

Han  bende  kjærlig  til  sit  Hjerte  drog; 
Hun  aned  ej,  bvad  dybt  derinde  slog; 
Og  det  var  godt;  det  vilde  Uret  være. 
Det  stakkels  Barn!  bun  bavde  nok  at  bære. 
Hun  slynged  om  bans  Skulder  blidt  sin  Arm 
Og  skjulte  Taaren  sorgfuld  ved  bans  Barm. 

En  Stund  saaledes  begge  tavse  stod, 
Da  samled  Hugo  al  sin  Kraft,  sit  Mod; 
Viola  i  den  gamles  Arm  ban  lagde. 
Han  saae  paa  begge;  men  ban  intet  sagde; 
Han  stum  og  hastig  ud  ad  Doren  gik.  — 
Viola  glemte  aldrig  dette  Blik. 
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FEMTENDE  SANG. 


jLLvor  det  var  sorgeligt  og  morkt  og  koldt! 
Den  barske  Vinter  nu  for  Doren  holdt, 
Og  Isen  glimrede  fra  Skovens  Grene, 
Mens  Sneen  skinnede  fra  Gadens  Stene. 
En  taaget  Himmel  over  Byen  hang, 
Og  Dagen  var  saa  kort,  men  Kvelden  lang. 

Nu  var  der  baade  Soiree  og  Bal 

For  dem,  der  hørte  til  de  riges  Tal; 

Men  for  de  andre  var  der  kolde  Gader 

Og  mijrke  Stuer  uden  Varmegrader. 

Ej  Fattigmanden  kjender  Vintrens  Lyst, 

Den  vækker  Angst  og  Kummer  i  hans  Bryst. 

De  rige  gjerne  saae  den  barske  Gjæst; 
De  kunde  kjøre,  naar  den  bragte  Blæst, 
De  kunde  fyre,  naar  den  bragte  Kulde, 
De  havde  Kjældere  og  Lofter  fulde. 
Det  var  saa  morsomt,  naar  den  hvide  Snee 
Man  kunde  fra  den  varme  Stue  see. 
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De  havde  Ret,  de  ikkun  Sneen  saae, 
Men  ej  de  stakkels  Born  med  Kinder  blaa 
Og  ej  hin  Moder  med  den  blege  lille, 
Der  om  en  Skjærv  den  rige  bede  vilde. 
Men  ikke  turde  strække  Ilaanden  ud 
Af  Frygt  for  (Ivrighedens  strenge  Bud. 

Forunderligt  det  til  i  Verden  gaaer, 
Og  aldrig  her  vi  ret  at  vide  faaer, 
Hvorfor  saamange  Lykken  skal  bekrandse, 
Mens  andre  maa  paa  skarpe  Torne  dandse, 
Hvorfor  den  gode  bær  en  Verdens  Kval, 
Mens  Ondskab  smykker  sig  i  oplyst  Sal. 

Forgæves  vil  en  Gransker  grunde  ud 

Vorherres  Planer  og  Vorherres  Bud. 

Han  grunder  Dag  og  Nat,  men  opnaaer  næppe 

At  løfte  Fligen  af  det  sænkte  Tæppe. 

At  det  os  tjener  bedst,  Vorherre  veed, 

Og  derfor  lod  han  Tæppet  rulle  ned. 

Ja,  det  var  Vinter;  hisset  stod  et  Bal. 
Der  saae  man  i  den  rigt  oplyste  Sal 
De  unge,  fagre,  glade  Piger  dandse 
I  hvide  Kjoler  og  med  Blomsterkrandse. 
Hvor  let  de  svæved!  knap  den  lille  Fod 
I  Dandsens  Flugt  til  Jorden  sig  nedlod. 
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De  rige  Lokker  02;  det  glade  Blik 
Saamange  Hjerter  til  at  banke  fik; 
Gud  Amor  spændte  smilende  sin  Bue. 
Man  overalt  i  Salen  kunde  skue 
Heel  tydelig  de  gyldne  Piles  Spor 
Bag  Silkevesten  og  det  hvide  Flor. 

Musikken  med  sin  blide  Tryllemagt 

Beseglede   de  unge  Hjerters  Pagt. 

Den  mægtig  som  en  Lavastrom  sig  hæved 

Og  atter  døende  i  Luften  bæved. 

Den  trylled  Roser  paa  den  blege  Kind 

Og  Fryd  og  Vemod  i  det  unge  Sind. 

Og  midt  i  al  den  Herlighed  og  Pragt, 

Indhyllet  i  en  hvid  og  luftig  Dragt, 

Den  skjonne  Harriet  vi  atter  finde 

Som  Ballets  Dronning,  Gjæsternes  Værtinde. 

Let  som  en  Sommerfugl  hun  svæved  om 

Og  bragte  Smiil  og  Glæde,  hvor  hun  kom. 

Hvem  saae  i  Ojets  dybe,  varme  Blaa, 
At  der  en  Nat  i  dette  Hjerte  laa? 
Hvem  saae  paa  denne  klare,  stolte  Pande, 
At  Freden  flygtet  var  fra  disse  Strande? 
Hvem  saae  paa  Smilet,  Læben  sendte  ud, 
Det  var  kun  dens,  ej  Hjertets  Sendebud? 
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Og  Harriet  i  Dandsens  hvide  Rad 
Nu  svæved  frem  saa  fri,  saa  let,  saa  glad 
Som  Glæden,  Guderne  til  Jorden  sendte; 
Som  ej  til  Sorgen  hendes  Hjerte  kjendte, 
Som  al  den  ydre  Munterhed  og  Lyst 
Kun  var  et  Ekko  fra  det  glade  Bryst. 

Saa  Natten  svandt  i  ydre  Harmoni ; 

Thi  Gud  det  stakkels  Eryst  har  lukket  i , 

At  Verdens  kolde  Blik  ej  ind  skal  trænge 

Og  røre  grumt  A^ed  Hjertets  spændte  Strænge, 

Der  endnu  bæve  af  den  indre  Vee, 

Som  ej  det  vilde  lade  Verden  see. 

Musikken  tav,  og  Doren  den  blev  lukt, 
Og  Lysene  i  Kronen  bleve  slukt. 
Og  Larmen  af  den  sidste  Vogn  hendøde, 
Mens  Salen,  nys  saa  rig,  stod  tom  og  øde. 
Den  glade  Ungdom  havde  den  forladt. 
Kun  Maanen  smilte  gjenn^m  Ruden  mat. 

Derinde  i  det  smukke  Kabinet 
Stod,  stirrende  i  Spejlet,  Harriet; 
Hun  bittert  til  sit  eget  Billed  smilte: 
En  Dødens  Bleghed  over  Kinden  hvilte; 
Hun  rystede  fra  Panden  Haarets  Guld 
Og  sænked  Ojet  tavs  og  alvorsfuld. 
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o  O,  hvor  jeg  hader  dette  Slaveri! 

Bank,  stakkels  Hjerte,  du  er  atter  fri. 

Dø  hen,  du  Smiil ,  som  Sjælen  ikke  kjender! 

Kom,  milde  Taare,  sluk  den  Ild,  som  brænder 

Fortærende  bag  denne  Pandes  Fred, 

Der  skuer  spottende  til  Hjertet  ned. 

Hvor  er  du,  lyse  Fred?  var  du  en  Drom, 
Der  døde  hen,  som  nys  Musikkens  Strom? 
Hvor  er  du,  fagre  Haab  i  al  din  Glæde? 
Skal  Mindet  ved  din  sorte  Baare  græde? 
O  Kjærlighed,  er  dette,  hvad  du  gav?  — 
Paa  Læben  Roser  —  men  i  Hjertet  Grav!« 
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SEXTENDE  SANG. 

Viola  sad  og  snurred  Rokken  rundt: 

Den  gamle  Tante  sagde,  det  var  sundt. 

Hun  var  alene  i  den  lille  Stue; 

Derfor  lod  Taarer  sig  i  Ojet  skue. 

Paa  dem  hun  tænkte,  som  hun  havde  tabt  — 

Til  slige  Tanker  Eensomhed  blev  skabt. 

Var  hun  ej  ene,  lod  hun  glad  og  mild; 
Hun  førte  selv  den  gode  Tante  vild 
Ved  sine  muntre  Indfald  og  sin  Latter. 
De  gamle  ikke  altid  rigtig  fatter, 
At  Sorg  i  unge  Hjerter  findes  gjemt; 
Thi  deres  egen  Ungdom  har  de  glemt. 

Naar  Huset  hun  en  sjælden  Gang  forlod, 
Bag  Ruden  Tante  med  sin  Moppe  stod; 
De  Blikket  længselsfuldt  mod  Gaden  sendte, 
Til  deres  Yndling  atter  hjemad  vendte. 
Den  lille  Fugl  i  Buret  ikke  sang, 
For  atter  hendes  klare  Stemme  klang. 

Den  sorte  Ravn.  fi 
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Men  naar  liun  sad  bag  Urtepottens  Skjul, 
Da  sang  den  dobbelt  fro,  den  lille  Fugl; 
Og  naar  hun  med  den  gamle  Moppe  leged, 
Hvis  sorte  Haar  af  Tidens  Haand  var  bleget, 
Den  logrede  med  Halen  op  og  ned 
Og  knurrede  af  bare  Kjærlighed. 

Naar  Tantens  Bryst  for  dybe  Sukke  drog, 
Hun  Armen  blidt  om  hendes  Skulder  slog 
Og  saae  saa  kjærlig  hende  ind  i  Ojet, 
At  strax  den  gamle  atter  blev  fornojet 
Og  snurred  munter  Rokkehjulets  Guld, 
Indtil  den  tomme  Teen  blev  atter  fuld. 

Naar  hun  om  Kvelden  hævede  sin  Røst, 
Man  stod  derude,  lyttende  med  Lyst; 
Den  var  saa  fuld  og  blød  som  hine  Toner, 
En  Digters  Drom  fra  Paradiset  laaner; 
Den  var  saa  klar  som  Skovens  Sølverbæk, 
Der  ruller  over  Mossets  Leje  væk. 

Men  nu  hun  sad  saa  vemodsfuld  i  Sind, 
Mens  stride  Taarer  baded  hendes  Kind. 
Nu  brød  den  Længsel  frem,  hun  havde  hemmet; 
Hun  dromte  atter  sig  i  Barndomshjemmet: 
Hun  tænkte  paa  den  lysegrønne  Strand, 
Hvor  Hytten  hvilte  tæt  ved  Havets  Rand. 
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Hun  (Iromte  om  en  inork  oo;  stormfuld   Nat, 
Ilvor  ingen  Stjerne  var  paa  llimlen  sat; 
Hin  Ynglinti  saae  hun  atter  for  sig  træde, 
Hun  følte  Smerte,  og  hun  følte  Glæde; 
Hun  Hoved  blidt  mod  Brystet  synke  lod, 
Mens  ganske  stille  Rokkehjulet  stod. 

Drom,  Barn,  det  hele  Liv  er  kun  en  Drom, 

Der  ender  midt  i  Dødens  Adlde  Strom, 

En  Drom  med  morke  og  med  lyse  Sider, 

Hvori  man  kæmper,  og  hvori  man  lider, 

En  Drom,  hvor,  for  hvert  lille  Skridt  du  gaaer, 

Du  nærmere  ved  Maalet ,  Graven ,  staaer  — 

En  Drom,  som  under  Latter,  under  Smiil 

Dybt  i  dit  Hjerte  borer  Dødens  Piil, 

En  Drom,  hvor  hver  en  Handling,  naar  du  vækkes, 

Med  Flammeskrift  skal  for  dit  Aasyn  lægges; 

En  Drom,  som  paa  vor  Skabers  vise  Bud 

Vi  alle,  alle  skulle  dromme  ud. 

Viola  hævede  sin  lille  Fod, 
Hun  atter  Rokkehjulet  snurre  lod; 
Fra  Buret  Fuglen  slog  saa  hoj  en  Trille : 
Nu  den  ej  heller  mere  dromme  vilde. 
Saa  sang  de  begge ;  deres  klare  Røst 
Steg  fra  et  glad  og  fra  et  sorgfuldt  Bryst. 

6* 
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»Bag  Tændernes  hvide  Ringmuur 

Sidder  en  Jomfru  og  synger, 

Hvad  der  bag  Jaasede  Fangebuur 

Det  lidende  Hjerte  tynger. 

Tys,  tysj  tys!  Hvad  er  det,  den  Jomfru  siger? 

Hører  du  ej,  hvor  Stemmen  falder  og  stiger? 

O,  saae  du  i  Kampen  ej  drage 

Min  evig  elskede  Ridder? 

Naar  vil  han  komme  tilbage? 

Nu  Sorgen  i  Hjertet  sidder. 

Tys,  tys,  tys!  Den  fagre  Jomfru  mon  græde! 

Hører  du  ej?  Er  det  af  Sorg  eller  Glæde? 

O,  saae  du  min  Riddersmand  kjære? 

Hans  Banner  i  Kampen  vajer! 

Han  vinder  vel  Lavrbær  og  Ære? 

Han  er  den  Rigdom,  jeg  ejer. 

Tys,  tys,  tys!  Den  Jomfru  falder  i  Tanker! 

Hører  du  ej,  hvor  tungt  hendes  Hjerte  banker? 

O,  seer  du  vel  Staalet,  som  skinner 

Saa  blankt  fra  Fjendernes  Række? 

O,  Vej  til  hans  Hjerte  det  finder! 

Nu  døer  min  Riddersmand  kja^kke. 

Tys,  tys,  tys!  Den  Jomfru  ej  mere  længes! 

Hører  du  ej,  hvor  Hjertets  Fængsel  det  sprænges?« 
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Den  gamle  Tante  traadte  hastig  ind; 
Hun  kyssed  Pigen  paa  den  blege  Kind. 
»Mit  kjære  Barn,  stil  Rokken  til  en  Side! 
Og  sæt  dig  her,  saa  skal  du  faae  at  vide, 
Hvad  Glæde  jeg  min  Yndling  skaffe  vil. 
Naa,  hHr  nu  stille  og  andægtig  til. 

Naar  Somren  kommer,  lukke  vi  vort  Buur, 

For  at  forfriske  os  en  lille  Tour 

Paa  Landet.     Fuglen  vil  vor  Nabo  tage, 

Indtil  vi  atter  vender  her  tilbage. 

Thi  seer  du,  Barn,  vi  kommer  ej  igjen, 

For  der  er  gaaet  flere  Uger  hen.« 

"O    kjære  Tante,  hvor  du  gjiJr  mig  glad! 
A^i  kjøre  bort  fra  denne  skumle  Stad, 
Jeg  skuer  atter  Mark  og  Skov  og  Enge, 
Alt,  hvad  mit  Ujerte  savnet  har  saalænge, 
Indhyllet  i  det  gronne  Sommerskrud, 
Der  tager  sig  saa  smukt  i  Solen  ud.« 

Ja,  kjære  Barn,  din  Lyst  du  styret  faaer; 
Vor  Vej  jo  netop  gjennem  Skoven  gaaer. 
Og  hvad  end  meer  din  Glæde  vil  forøge : 
En  rigtig  Ridderborg  vi  vil  besøge; 
Thi  vi  til  gamle  Fætter  Barthus  ta'er. 
Saa  —  nu  du  da  min  hele  Nyhed  har.« 
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»Hvor  langsomt  vil  dog  denne  Vinter  »aae ! 
Jeg  frygter,  den  vil  aldrig  Ende  faae. 

0  Tante ,  skal  vi  ogsaa  Havet  skue , 
Der  hvælver  sig  i  Et  med  Himlens  Bue? 
Det  stolte  Hav,  som  ruller  mod  den  Kyst, 
Hvor  Hytten  spejler  sig  i  Bølgens  Brjst? 

Men  siig  mig.  Borgen  med  sin  huje  Muui-, 
Den  ligner  vel  et  skummelt  Fangebuur , 
Hvor  blege  Aner  gaae  ved  Xat  og  spøge? 
Forgæves  deres  tabte  Fred  de  søge : 

1  Livet  glemte  de  den  kjære  Gud ; 
Thi  drager  Anger  dem  af  Graven  ud. 

Ja,  de  hver  Midnat  om  i  Borgen  gaae! 
—  O  kjære  Tante,  jeg  kan  ej  forstaae, 
Hvor  de  i  Livet  kunde  glade  være. 
Hvad  nytter  ydre  Rigdom,  Glands  og  Ære, 
Naar  Hjertets  sande  Tro  og  Kjærlighed 
Ej   som  den  indre  Rigdom  følger  med?« 
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SYTTENDE   SANG. 


JNaturen  smilte  i  sin  Sommerdragt; 
Den  folded  ud  sin  Ynde  og  sin  Pragt, 
Sit  Blomsterflor,  det  vuggende,  det  bløde, 
Med  Liljer  hvide  og  med  Roser  røde, 
Sit  dybe,  klare  Hav,  sin  Himmel  blaa. 
Hvis  Gjenskin  man  i  Bølgen  straale  saae. 

Hvor  Engen  duftede!  hvor  Skoven  klang 
Af  Jægerhornet  og  af  Fuglesang! 
Mens  bag  sin  Ko  den  flinke  Malkepige 
Mod  Sky  lod  sine  klare  Triller  stige, 
Og  Koen  svared  med  et  landligt   »Bu!« 
Thi  ogsaa  den  var  let  og  glad  i  Hu. 

Hvor  der  var  fredeligt,  hvor  der  var  skjont! 

Alt  straalede  af  Solskin  og  af  Gront, 

Alt  aanded  Fred  —  den  lille  Blomst  ved  Bækken 

Og  Fuglen  hist,  der  sang  i  Rosenhækken, 

Og  Hækken  selv,  der  saae  til  Fuglen  ned  — 

Alt  aandede  af  Harmoni  og  Fred. 
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—  Skjont  Fred  Naturen  aanded  overalt, 
Hist  Ojet  paa  en  anden  Scene  faldt, 
Hvor  tvende  Lejre  deres  Telte  hæved, 
Hvor  Kampens  Aande  gjennem  Luften  svæved. 
Der  var  ej  Fred,  der  Krigens  vilde  Gud 
Sit  blodigrøde  Banner  folded  ud. 

Hvor  kan  dog  Hjerter  saa  rovgjerrig  slaae, 
At  Broder  sees  i  Kamp  mod  Broder  gaae! 
Kan  Mennesket  dog  ingensinde  lære, 
Hvad  Forskjel  der  paa  mit  og  dit  skal  være? 
Er  det  da  ædle  Hjerter,  de,  der  stred 
I  Had,  og  glemte  Broderkj ærlighed'.'' 

Den  Røver,  som  sin  Næstes  Skatte  ta'er, 

I  samme  Nu  forbrudt  sin  Frihed  har; 

Men  naar  en  heel  Nation  et  Rige  stjæler, 

Dens  Eftershegt  med  Stolthed  blier  dens  Hæler. 

Den  var  ej  Røver  —  nej ,  men  Helt  —  og  dog 

Det  var  det  samme  Maal,  som  begge  drog. 

1  Teltet  hist,  med  Haanden  under  Kind, 
Grev  Alf  sad  tavs  og  alvorsfuld  i  Sind; 
Han  gjorde  op  sit  Regnskab  nu  med  Livet; 
Han  vidste  ej,  hvor  langt  det  var  ham  givet. 
Et  blodigt  Slag  ved  Daggry 'skulde  staae; 
Derfor  han  drommende  tilbage  saae. 
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Paa  Bordet  laa  der  et  forseglet  Brev; 

Det  var  til  Jlarriet,  han  dette  skrev. 

Det  var  hans  Afsked,  hvis  han  skulde  falde. 

Sit  Minde  vilde  han  tilbagekalde 

I  hendes  stolte  Bryst  —  hun,  for  hvis  Savn 

Han  vilde  kaste  sig  i  Dodens   Favn. 

Han  stirrede  paa  dette  Sendebud, 
Der,  naar  hans  unge  Liv  var  slukket  ud. 
End  skulde  tolke,  at  hans  sidste  Tanke, 
Det  sidste  Slag",  hans  Hjerte  kunde  banke, 
Det  sidste  Suk,  det  sidste  Aandedræt, 
Det  var  for  hende,  var  for  Harriet. 

Han  stirred  vemodsfuld  og  glad  i  Sind. 
Da  traadte  en  Soldat  i  Teltet  ind. 
»Velkommen,  Ven!«    Grev  Alf  sorgmodig  sagde. 
Idet  han  Haanden  paa  hans  Skulder  lagde. 
»Jeg  lod  dig  komme  hid,  en  Bon  jeg  har, 
Som  længe  skjult  jeg  i  mit  Hjerte  bar. 

Naar  Solen  gryer,  vi  ruste  os  til  Slag; 

Det  bli'er  en  varm,  det  bli'er  en  blodig  Dag. 

Saamange  tappre  Hjerter  ville  briste; 

Ej  nogen  aner,  hvad  der  ham  skal  friste. 

Den,  som  i  Aften  Solen  synke  seer, 

Maaskee  det  Syn  skal  aldrig  skue  meer. 
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Jeg  Dødens  Komme  seer  med  Fred,  med  Lyst; 
Thi  den  vil  ende  Kampen  i  mit  Bryst. 
Men  du,  som  end  har  Haab  og  Fred  i  Sindet, 
Som  ej  forfølges  Dag  og  Nat  af  Mindet  . — 
Guds  Haand  beskjærme  dig  mod  Sted  og  Skud 
Og  lede  uskadt  dig  af  Kampen  ud! 

Tag  dette  Brev;  jeg  føler  i  mit  Sind 

En  Anelse  om  Død  sig  trænge  ind; 

Det  er  ej  Sorg,  det  er  ej  Angst  den  bringer, 

Thi  Sjælen  længes  efter  sine  Ving|fer. 

Der  er  kun  Et:  giv  Harriet  dette  Brev, 

Det  forste,  sidste,  jeg  til  hende  skrev.« 

»Grev  Alf,  jeg  Eders  l?on  opfylde  skal, 
Hxis  ej  jeg  selv  er  blandt  de  dødes  Tal. 
Men  falder  jeg,  hvis  jeg  paa  Valen  bliver, 
I  Eders  Varetægt  jeg  overgiver 
Med  Haab  og  Tro  den  stakkels  sorte  Ravn. 
I  trøste  hende  for  det  bittre  Savn! 

Trøst  hende!  hun  forladt  og  ene  staaer; 
Den  gamle  Tante  snart  til  Hvile  gaaer. 
I  er  en  Mand  af  Hjerte  og  af  Ære; 
I  hendes  broderlige  Ven  vil  være. 
Hun  staaer  saa  ene,  sorgfuld  og  forladt; 
Til  Eder  jeg  mit  hele  Haab  har  sat. 
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Jeg  frygter  ikke  Døden,  skjiiiit  I  troer, 
At  Fred  og  Haab  i  dette   Hjerte  boer; 
Det  er  det  samme,  hvad  der  er  derinde, 
Mig  Døden  dog  skal  fast  og  frejdig  tinde. 
Min  Bortgang  morknes  ej  af  nogen  Sky, 
Naar  blot  min  lille  Søster  finder  Ly.« 

»Vær  rolig,  Hugo!  Hvis  paa  Herrens  Bnd 
Dit  unge  Liv  iraorgen  slukkes  ud, 
Den  sorte  Ravn  ej  ene  staaer  tilbage. 
Nej,  Hugo,  trøstig  Du  i  Kampen  drage. 
Hvor  end  Grev  Alf  i  Verden  vandrer  hen, 
Viola  har  en  Broder  og  en  Ven.« 

Men  atter  Hugo  traadte  frygtsom  nær: 
»For  denne  Trøst,  min  Greve,  takket  vær! 
Dog  end  en  Bon:  I  veed,  at  Kvindens  Hjerte 
Det  slaaer  for  den,  der  mildne  vil  dets  Smerte; 
Og  denne  Følelse  —  forstaa  mig  ret  — 
I  Kvindehjertet  sig  forvandler  let. 

O  ædle  Greve,  brug  Forsigtighed! 

At  I  er  god,  ja,  meer  end  god,  jeg  veed; 

Men,  naar  man  tale  vil  med  Trostens  Stemme, 

Man  kan  saa  let  Forsigtigheden  glemme. 

Et  uberegnet  Ord,  et  Blik,  et  Smiil 

Kan  saare  meer  end  selv  den  skarpe  Piil. 
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Bliv  ikke  vred,  fordi  jeg  taler  saa! 

En  Broders  Tvivl  og  Frygt  I  vil  forstaae, 

Naar  han  bereder  sig  til  Dødens  Komme 

Og  veed,  hans  Time  maaskee  snart  er  omme, 

Og  veed,  en  Søster  ene  staaer  igjen, 

Som,  naar  han  doer,  har  tabt  sin  Barndoms  Ven. 

O  glem  ej,  Greve,  Kvindens  bedste  Pryd, 
Næst  Hjertets  Uskyld,  er  dog  Hjertets  Fryd, 
At  Kvindens  Rygte  er  som  Bølgespejlet, 
Der  viser  Skyen,  og  der  viser  Sejlet, 
At  Kvindens  Rygte  er  som  hviden  Snee, 
Hvor  man  det  allermindste  Spor  kan  see.« 

»Vær  rolig,  Hugo,  trøst  dig  og  tat  Mod! 
Jeg  sværger  ved  vort  Venskab,  ved  mit  Blod, 
Jeg  sværger  ved  mit  gamle  Navn,  min  Ære, 
Jeg  vil  den  sorte  Ravn  en  Broder  være, 
En  Broder,  hverken  mindre  eller  meerl 
Det  sværger  jeg  for  Gud  paa  Brevet  her.« 

Og  tavse  de  hinanden  Haanden  gav, 

En  Pagt  de  slutted  ved  den  nære  Grav. 

Den  enes  Løfte  var  den  andens  Borgen, 

Som  Døden  maaskee  kra-ved  næste  Morgen. 

Og  Hugo  Teltet  tankefuld  forlod, 

Mens  drommende  Grev  Alf  derinde  stod. 
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ATTENDE  SANG. 


JNu  var  det  Nat,  en  herlig  Sommernat, 

Men  Sovnen  havde  Krigerne  forladt. 

Med  Sang  og  Spog  de  havde  Kvelden  fejret; 

Nu  sade  de  i  Græsset  tavse  lejret. 

En  stirrede  mod  Elimlens  klare  Blaa, 

En  anden  drommende  mod  Jorden  saae. 

Da  tog  en  gammel  Korporal  til  Ord: 
»Naa,  Venner,  kast  nu  Tanken  over  Bord! 
Hvad  skal  den  til?   den  vil  kun  Hjertet  tynge. 
Nej ,  lad  os  være  glade ,  lad  os  synge ! 
Forst  synger  jeg,  og  siden  synger  I; 
Maaskee  med  Natten  er.  vor  Sang  forbi. 

Jeg  mindes,  mens  jeg  var  en  dunet  Gut, 
Jeg  kjendte  hverken  Kugler  eller  Krudt, 
Men  da  jeg  skulde,  til  min  store  Plage, 
For  forste  Gang  de  Herligheder  smage, 
Som  I  jeg  sad  og  grundede  hver  Nat, 
Jeg  følte  mig  om  Hjertet  noget  mat. 
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Jeg  kunde  Krigens  Færd  ej  ret  forstaae, 
Jeg  sad  den  hele  Nat  og  tænkte  paa: 
Hvor  kan  den  Haand,  der  tit  tilbage  gruer 
Blot  for  at  dræbe  nogle  stakkels  Fluer, 
Sig  bade  rolig  i  en  Broders  Blod?  — 
Og  det  man  kalder  Tapperhed  og  Mod ! 

Men  Dagen  kom,  og  Kampens  stolte  Sang 
Fra  tusind  Stemmer  i  mit  Øre  klans; 
Hvad  der  i  Brystet  da  sig  lod  fornemme, 
Hint  Mod,  hin  Kraft  jeg  aldrig  vil  forglemme. 
Jeg  stormed  frem,  jeg  slog  som  en  Bærsærk; 
Thi  Sangen,   den  begejstrer,  den  gjor  stærk. 

Syng,  Venner,  stemmer  alle  i  med  Lyst! 

Lad  Fjenden  høre  paa  vor  glade  Røst, 

Vi  ham  imorgen  vil  saa  varmt  modtage , 

At  snart  han  modløs  vende  skal  tilbage. 

Naa,   ingen  Dromraen!    Gjor  saa  Stemmen  klar! 

Og  stemmer  i,  naar  f«3rst  begyndt  jeg  har! 

»Til  Kamp,  til  Kamp,  du  tappre  Soldat! 
Altid  paa  Vagt  og  altid  parat; 
Ojet  seer  ej  Fjendens  Staal; 
Fjendens  Hjerte  er  dets  Maal. 
For  hver  Kugle,  for  hvert  Stod, 
Fejre  vi  en  Fjendes  Død. 
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Til  Kamp,  til  Kamp,  du  modige  Mand! 
See,  man  har  kni'nket  dit  Fædreland! 
Bad  dig  i  din  Fjendes  IJlod! 
Viis,  at  du  har  Løvemod! 
Lad  ham  føle,  at  dit  Sværd 
Er  et  Riges  Frihed  værd! 

Til  Kamp,  til  Kamp,  for  Land  og  for  Bnid! 
Rust  dig,  du  djærve  Ungersvend  prud! 
For  du  viger,  vil  du  døe; 
Thi  det  gjælder  Land  og  Mø. 
For  du  vige  vil  en  Fod, 
Yil  du  oflfre  Liv  og  Blod.« 

Naa,  Venner,  see,  det  var  en  Krigers  Sang! 
Hvordan  mon  den  i  Fjendens  Oren  klang? 
Ja,  naar  vi  ham  imorgen  tidlig  møder, 
Vi  faae  vel  see,  at  han  har  Been  og  Fødder 
Og  Hæle  —  ja,  med  gyldne  Sporer  paa; 
De  store  løbe  altid  for  de  smaa. 

Men  nu,  min  brave  Hugo,  hvad  om  du 
Til  Forskjel  kom.  en  anden  Sang  ihu? 
I  hvilken  Kjærlighed  er  Byggegrunden, 
Hvor  Pilen  er  et  Smiil  fra  Rosenmunden. 
Thi  Kjærlighed,  den  er  dog  Livets  Glød, 
Endskjont  den  volder  mange  Hjerters  Død. 
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Ja,  den  er  Livets  bedste  Fryd  og  Lyst; 
Den  vækker  Haab  og  Higen  vort  Bryst. 
Ja,  Kjærlighedens  Guld,  det  er  det  ægte! 
Det  kan  selv  ej  de  gamle  Hjerter  nægte. 
Blot  ved  dens  Navn  dybt  i  mit  gamle  Sind 
Sig  trænger  atter  Liv  og  Varme  ind.» 

Og  Hugo  sang,  mens  i  den  stille  Nat 

Henover  Jorden  Maanen  lyste  mat. 

Han  sang;  hans  Stemme  lød  som  Aftenvinden, 

Der  suser  klagende  igjennem  Linden. 

Tæt  ved  hans  Side  tavs  og  useét  stod 

Grev  Alf;  ham  ogsaa  Sovnens  Trøst  forlod. 

I  gronne  Skov,  hvor  P\iglen  flijj , 

Der  stod  en  lille  Birkehoj. 

Paa  Hojen  stod  en  Jæger  kjæk 

Med  Smerte  i  de  ædle  Træk. 

Paa  Hojen  stod  en  Pige  prud; 

Hun  var  saa  bleg  som  Dødens  Brud. 

Bag  Birkekronens  gronne  Blad 
Et  snehvidt  Duepar  der  sad. 
Det  kurrede  om  Elskovs  Lyst; 
Den  bo'de  jo  i  l)egges  Bryst. 
Det  jublede  Naturens  Priis 
Fra  Kjærlighedens  Paradis. 
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En  lille   bly  Forglemmi<^ej 
I  Græsset  frygtsomt  skjulte  sig; 
Dens  Hinimeloje  titted  op 
Til  Duerne  i  Birkens  Top ; 
Dens  llimmeliije  titted  hen 
Til  Pigen  og  til  Jægeren. 

Forglenimigejen  drog  et  Suk 

Og  hviskede:     »Hvor  hun  er  smuk, 

Den  Pigelil  med  blegen  Kind! 

Hvi  bygger  Sorg  i  hendes  Sind? 

Den  Jæger  med  det  kjække  Blik, 

Hvi  maa  han  tomme  Smertens  Drik?« 

Og  Aftenvinden  sukked  tyst: 
»Hvi  er  den  Jæger  mod  i  Bryst? 
Hvi  er  saa  hvid  den  Pige  huld, 
Som  havde  hvilet  hun  i  Muld? 
Hvad  hedder  denne  Sjælevee, 
Som  jeg  i  deres  Blik  kan  see?» 

Men  Dueparret  kurred  omt 
Om  al  den  Fryd,  det  havde  dromt ; 
Thi  begge  følte ,  hver  for  sig , 
At  der  kun  var  et  Himmerig, 
At  Salighed  kun  fandtes  der, 
Hvor  begge  var  hinanden  nær. 

Den  sorte  Ravn.  7 
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Og  Jægeren  paa  Pigeu  saae : 
En  Verden  i  hans  Oje  laa, 
En  Verden  fuld  af  Kjærlighed, 
En  Verden   fuld  af  det,  han  led. 
Der  Fryd  og  Smerte  vexled  brat 
Som  lysen  Dag  og  morken  Nat. 

Og  Pigeu  rakte  ham  sin  Haand; 
Det  var,  som  fik  hun  Liv  og  Aand; 
Og  Roser  sprang  paa  Kinden  frem: 
Der  var  jo  deres  Barndomshjem; 
Og  Ojet  funklede  af  Ild, 
Mens  Læben  straalede  af  Smiil. 

Da  sank  hun  til  den  Jægers  Bryst, 
Og  Aftenvinden  standsed  tyst, 
Og  Dueparret  kurred  glad 
Fra  Birkekronens  grcjnne  Blad, 
Mens  Glemmigejen  hvisked  bly: 
»Nu  skuer  jeg  en  Morgen  grye.» 

Fra  begges  Læber  sagte  lod: 
»Jeg  er  dig  tro  i  Liv  og  Ded!» 
Saa  stod  de  der  en  stakket  Stund, 
Mens  Sorgen  falden  var  i  Blund. 
Den  vaagned  op,  og  begge  stod 
Med  sænket  Blik  og  sænket  Mod. 


99 


—  ■>8aa  far  da  vel,  saa  draij[  da  bort! 
Det  være  langt,  det  være  kort; 

Drag  dn  til  Kampen  frejdiu;  ud. 
Jeg  bliver  ingen  andens  IJrud. 
I  Rampen  drage  dn  saa  fro, 
Kun  Doden  skille  kan  os  to. 

Saa  far  da  vel,  saa  drag  da  bort! 
Det  være  langt,  det  være  kort; 
Men  naar  du  moder  paa  din  Vej 
En  lille  bly  Forglemmigej, 
Da  lad  fra  Kampens  Larm  og  Strid 
Med  Fred.  din  Tanke  drage  hid!« 

—  »Saa  lev  da  vel,  min  Fæstemø! 
For  jeg  kan  glemme,  kan  jeg  doe; 
Naar  du  har  skjult  dit  Ojenpar, 
Min  Himmel  ingen  Stjerner  hår; 
Steg  tusind  Sole  op  for  mig, 

Mit   Hjerte  rummed  dog  kun  dig. 

Saa  lev  da  vel,  min  Fæstemo! 
For  jeg  kan  glemme,  kan  jeg  doe. 
Hvad  er  vel  Verdens  Pragt  og  Glands 
Mod  dine  Lokkers  gyldne  Krands? 
Imod  den  Himmel,  som  jeg  saae 
I  dine  klare  Ojne  blaa?« 

r 


100 

»Farvel!  farvel,  for  sidste  Gang!» 

—  Og  Aftenvinden  sælsomt  klang, 

Og  Glemmigejen  drog  et  Suk : 

»Hvor  han  var  kjæk!  hvor  hun  var  smuk!« 

Kun  Dueparfet  kurred  glad; 

Det  skulde  ikke  skilles  ad. 

Hans  Sang  var  endt;  men  ingen  talte  uieer; 
Den  havde  fundet  Gjenklang  hos  enhver; 
De  fleste  kjendte  denne  Afskedssmerte : 
De  havde  efterladt  med  sorgfuldt  Hjerte 
En  elsket  Hustru  eller  elsket  Brud, 
Da  de  til  Kampens  Rædsler  droge  ud. 

—  Mens  Sangen  døde  hen  i  Nattens  Vind, 
Grev  Alf  i  Teltet  atter  traadte  ind, 
Og  Læben  hviskede  med  stille  Klage: 
»O,  vilde  Harriet  slig  Afsked  tage! 
Jeg  føler.  Glæden  sprængte  dette  Bryst, 
Jeg  vilde  døe  af  salig  Fryd  og  Lyst.» 
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NITTENDE  SANG. 


JXu  Solen  med  sin  skjonne  l^irpursky 
Forkyndte  smukt  den  unge  Morgens  Gry, 
Mens  Skovens  Krone  viftede  og  vinked; 
Af  Guld  og  Sølv  de  klare  Vover  blinked, 
Og  Nattens  Taare ,  Duggens  Diamant, 
Man  overalt  i  Blomstens  Bæger  fandt. 

Men  Dagen  Vidne  blev  til  grusom  Kamp, 

Den  gronne  Jord  blev  lig  en  blodig  Svamp; 

Vampyren  aabned  sine  kolde  Arme, 

Den  suged  Blodet  og  den  sidste  Varme; 

Og  Jorden  favned  sine  Sunners  Lig, 

Mens  vildt  sig  blanded  Suk  og  Kampens  Skrig. 

Det  var  én  rædsom  og  en  blodig  Leg, 
Hvor  Fjenden  ej  et  Skridt  for  Fjenden  veg. 
Hist  saae  man  en  graahærdet  Kriger  blegne 
Og  her  en  Yngling  i  hans  Ungdom  segne; 
En  eenlig  Kriger  endnu  tappert  stred, 
Skjont  fra  hans  Pande  perled  Dødens  Sved. 
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Du  skjonne  Dag,  saa  straalende  øg  smuk, 
Du  maatte  blegne  under  Skrig   og  Suk. 
Du  fagre,  gyldne  Sol,  du  maatte  gyse 
Ved  denne  Rædselsscene  at  belyse. 
Thi  sank  du  blodigrod  i  Bolgen  klar , 
Der  ikke  Spor  af  slig  en  Udaad  bar. 

Hvad  er  vel  Krig;  hvad  er  det  for  et  Ord? 
Et  stort,  et  mægtigt,  et  koldblodigt  Mord, 
Hvor  af  de  Tusind,  der  mod  Fjenden  drage, 
De  halve  stundom  vende  kun  tilbage; 
Hvor  ingen  veed,  naar  sidst  han  Dagen  saae: 
Hvor  Livet  mejes  af  som  ^larkens  Straa. 

Nu  Nattens  Tavshed  over  Jorden  hang, 
Ej  Kampens  Torden  gjennem  Luften  klang. 
Den  døde  hen  forlængst,  men,  for  den  viger, 
Anklagende  deus  Røst  mod  Himlen  stiger. 
Valpladsen  stod  forladt,  kun  ej  af  dem. 
Som  havde  fundet  her  det  sidste  Hjem. 

Dog  saae  man  hist  ved  Maanens  matte  Skin 
En  Yngling  vandre  om  med  sorgfuldt  Sind; 
Man  kunde  see  hans  Oje  dunkelt  gløde, 
Han  søgte  blandt  de  døende  og  døde; 
Et  Haab  ham  drog  til  denne  aabne  Grav, 
Til  dette  nylig  fyldte  Dødens  Hav. 
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Med  Angst  02  (irii  i  Siml  lian   bojed  sig 
Henover  disse  blege,  kolde  Lig; 
Dog,  hørte  han  et  Suk,  en  sagte  Klage, 
Han  vendte  kjæk  og  trøstende  tilbage. 
Men  alt  blev  tyst;  den  pinte  Sjæl  var  fri; 
I  dette  Suk  svandt  hen  dens  Slaveri. 

Ja,  alt  blev  tyst;  ej  Hjertet  mere  slog, 
Det  var  det  sidste  Suk,  som  Læben  drog; 
Og  sorgfuld  atter  han  sin  Cxang  fortsatte. 
Han  søgte  ikke  efter  Guldets  Skatte: 
Den  Drift,  der  drog  ham  hid  med  ædel  Magt, 
Den  havde  Troskab  i  hans  Hjerte  lagt. 

Forgæves  sogte  han ,  mens  Stunden  svandt ; 
Forgæves !  Endnu  intet   Spor  han  fandt  — 
Da  standsed  han,  af  Rædsel  Hjertet  bæved, 
Han  Blikket  skjælvende  mod  Himlen  hæved, 
Han  knæled  smertefuld,  thi  ved  hans  Fod 
Grev  Alf  laa  kold  og  svommende  i  Blod. 

Og  Hugo  lagde  Haanden  i)aa  hans  Bryst, 
Fra  Hjertets  Slag  at  hente  Haab  og  Trost; 
Det  bankede  saa  svagt,  saa  mat,  saa  stille, 
Som  Afsked  det  for  evig  tage  vilde, 
Som  om  dets  rette  Slag  forlængst  var  dødt, 
Som  kun  dets  Atterklang  han  havde  mødt. 
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Men  denne  Gjenklang,  dette  matte  Slag 
Lod  Hugo  skimte  Haabets  lyse  Dag, 
Og  Bonnen  takkende  mod  Himlen  svæved. 
Den  døende  lian  blidt  fra  Jorden  hæved: 
Han  tog  den  tunge  Byrde  i  sin  Favn, 
]N[ens  Tanken  ilte  til  den  sorte  Ravn. 

Og  Dødens  Ager  langsomt  han  forlod; 
Han  vadede  igjennem  Lig  og  Blod, 
Han  skyndte  bort  fra  denne  Dødens  Scene. 
Hist  glimtede  fra  Skovens  gronne  Grene 
Et  eenligt  Lys;  det  fængslede  hans  Blik; 
Mod  denne  Livsbebuder  glad  han  gik. 

Han  toved  ej,  han  hvilte  ikke,  for 
Han  standsed  ved  en  lille  Hyttes  Dor. 
Han  traadte  gjennem  Doren  uden  Banken; 
Den  syges  Frelse  var  ham  kun  i  Tanken. 
—  En  gammel  Mand  i  Hyttens  Indre  sad 
Og  læste  af  et  gulnet  Bibelblad. 
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TYVENDE  SANG. 


-Taa  Lejet  hist  den  ædle  Greve  laa; 

Hans  Blikke  sporojende  paa  Hugo  saae, 

Hvis  Hoved  sorgfuldt  var  mod  Jorden  bojet, 

At  skjule  Taarerne,  der  stod  i  Ojet. 

Da  tog  Grev  Alf  hans  Haand  og  sagde  blidt: 

»Nu  veed  jeg,  Ven,  nu  har  jeg  snart  udstridt. 

Om  Livets  Smerte  Imr  ikkun  jeg  dromt, 
Men  nu  dens  Bæger  snart  vil  være  tomt. 
Jeg  læser  grant  i  dine  vaade  Blikke, 
Jeg  skal  ej  meer  af  Livets  Malurt  drikke : 
Naar  Taaren  ruller  over  Mandens  Kind, 
Maa  Sorgen  trænge  dybt  i  Sjælen  ind. 

Men  græd  ej,  Ven!    Du  drage  bort  med  Fred, 

At  sige  hende,  hvad  du  saae  og  veed. 

Du  saare  ikke  hendes  varme  Hjerte, 

Du  tale  ej  om  Død  og  ej   om  Smerte, 

Giv  hende  Brevet,  siig,  min  Kamp  var  kort.  - 

Og  nu  farvel!    Med  Gud  du  drage  bort!« 
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»Nej!"  Hugo  fast,  skjOnt  smertefuld,  brød  ud, 
»Mit  Hjerte  kan  ej  lyde  dette  Bud! 
Jeg  kan  ej  bort  fra  denne  Hytte  drage, 
Hvor  eensom  og  forladt  I  bli'er  tilbage! 
Nej,  ædle  Greve,  nej,  jeg  blive  vil 
At  lukke  Eders  trætte  Oje  til!» 

Men  Alf  sig  hævede  fra  Puden  mat : 
»Ej,  Ven,  jeg  bliver  ene  og  forladt, 
Thi  Herren  vaager  kjærlig  ved  mit  Leje, 
Og  Eremitten  vil  mig  yde  Pleje; 
Saa  overlad  mig  trøstig  til  de  to, 
Forst  naar  du  drager  bort,  jeg  tinder  Ro.» 

Og  Hugo  sorgfuld  rakte  ham  sin  Haand, 
Det  var,  som  brast  et  stærkt,  et  helligt  Baand: 
»Farvel  I  med  Sorg  jeg  gaaer,   mit  Hjerte  rummer 
Et  Hav  af  Kamp,    et  Hav   af  Tvivl  og  Rummer.« 
Med  bonligt  Blik  han  paa  den  syge  saae: 
»Farvel!  da  I  det  byder,  vil  jeg  gaae.» 

Og  tavs  og  drommende  en  Stund  han  stod, 
Som  lænket  var  hans  Tanke,  var  hans  Fod. 
Mens  Sorgens  Taare  ham  paa  Kinden  brændte , 
Et  Afskedsblik  han  til  den  syge  sendte. 
Et  Smiil  sig  spredte  over  dennes  Træk, 
Og  dybt  bevæget  Hugo  ilte  væk. 


i 
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Men  næppe  var  kan  kommen  i  det  Fri, 

Da  hørte  han  en  Psalmemelodi; 

Han  knælte  ned,  han  kunde  grant  fornemme, 

At  det  var  Eremittens  dybe  Stemme; 

Han  knælte  fromt  og  bad:  sin  blide  Fred 

Gud  vilde  sende  til  den  syge  ned. 
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ENOGTYVENDE  SANG. 


il  vor  Vognen  ruiled  over  Jorden  let! 

Hvor  der  var  yndigt  I   Selv  den  mindste  Plet 

Udfolded  duftende  sit  Blomsterklæde. 

Viola  følte  atter  barnlig  Glæde: 

En  dæmpet  Klang  af  Livets  stille  Lyst 

Hun  følte  atter  tone  i  sit  Bryst. 

Sig  Vejen  sno'de  gjennem  Skoven  gron, 
Hvor  Kilden  risled  sølverklar  i  LiJn ; 
Den  sno'de  sig  blandt  gamle  Bavtastene, 
Hvor  Glemraigejen  voxed  bly  og  ene ; 
Den  sno'de  sig  isjennem  Mark  og  Eng, 
Der  hvilte  tæt  ved  Bølgens  dybe  Seng. 

Og  mens  den  lette,  friske  Sommervind 
Udfolded  Roser  paa  Violas  Kind, 
Mens  Tanten. kaldte  Minderne  tilbage 
Og  talte  om  de  svundne  Ungdomsdage, 
Floj  Vognen  som  det  snare  Lyn  afsted , 
Og  Solens  Purpur,  Dagens  Lys  floj  med. 
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Oji  Aftnens  milde  Svale  sig  indfandt, 
Mens  Maanen  sine  Sølvertraade  spandt 
Henover  Jorden  og  den  klare  Bølge, 
Hvor  sig  den  blege  Havfru  monne  dølge, 
Dernede,  i  den  vaade  Dødningsal, 
Hvis  Vægge  smykkedes  med  rød  Koral. 

Og  Vognen  rnlled  let  og  hurtig  frem. 

Hist  knejsed  Borgen,  Fætter  Barthus'  Hjem, 

Og  Tanten  og  Viola  Byen  glemte 

Ved  dette  Syn,  som  dem  til  Glæde  stemte; 

Ja,  Moppe  selv  mod  Borgen  gjø'de  hen, 

Mens  Hundene  derinde  svared  den. 

Dog,  Skæbnens  Spil  er  Skibets  Vimpel  lig, 
Der  for  hvert  lille  Vindpust  drejer  sig. 
Det  nytter  ej  paa  Solens  Smiil  at  bygge. 
Thi  ved  dets  Side  vandrer  altid  Skygge ; 
Og  Solen  svinder,  Skyggen  længes  snart   — 
Saa  drejer  Vimplen  sig  med  Lynets  Fart. 

Beredt  paa  Skæbnens  Slag  vi  være  maa, 
Naar  i  dens  Storme  fast  vi  ville  staae: 
Den  gamle  Borg  alt  ganske  nær  de  vare. 
De  dromte  kun  om  Glæde,  ej  om  Fare, 
Da  vælted  Vognen;  Vimplen  drejed  brat. 
Og  Solens  Smiil  blev  til  en  Sorgens  Nat. 
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TOOGTYVENDE  SANG. 


i  Stuen  miirk  den  gamle  Bartliiis  gik , 
Han  saae  mod  Jorden  med  bekymret  Blik, 
Mens  Kærrys  Rok  stod  uden  Herskerinde. 
Idag  hun  havde  ikke  Tid  at  spinde, 
Hun  knap  sin  Klavs,  sin  lille  Yndling,  saae, 
Der  tankefuld  paa  Gulvet  udstrakt  laa. 

Idag  hun   havde  Uro  i  sit  Sind, 
Snart  gik  hun  ud,  snart  gik  hun  atter  ind, 
Hun  rystede  paa  Hoved,  og  hun  sukked, 
Mens  Frygt  og  Uro  Barthus'  Læber  lukked, 
Skjont  Blikket,  hvergang  hun  i  Stuen  kom, 
Han  vendte  sporgende  mod  hende  om. 

Han  nærmed  siir,  han  fjerned  sig  igjen. 

Han  stirred  tankefuld  mod  Doren  hen: 

»Naa,  Kærry,  hvordan  gaaer  det  dog,  min  kjære? 

Jeg  haaber,  Faren  snart  forbi  vil  være; 

Man  af  et  saadant  Fald  da  ikke  doer: 

Jeg  skulde  mene,  jeg  har  væltet  fur." 
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»Ja,   Marthus,  det  kan  være,  men  du  seer, 

At  Glimt  af  Haab  der  næppe  tindes  her, 

At  dette  Fald  vil  hende  Doden  give. 

—  Da  vil  det  stakkels  Barn  alene  Mive: 

Den  lille  Sjæl  ej  flere   Frænder  har, 

Og  det  den  gamle  meget  nær  sig  ta'er. » 

»Det  stakkels  Barn,  hvad  skal  hun  gribe  til? 
Man  har  ej  Evne,  skjont  man  gjerne  vil. 
Hvad  skal  vi  gjore  ved  den  stakkels  Pige? 
Hor,  Kærry,  kan  du  ej  et  Raad  mig  sige? 
Ej  maa  hun  ene  ud  i  Verden  gaae; 
iSej ,  Kærry,  nej,  vi  hende  hjælpe  maae.« 

»Ja,  gode  Barthus,  deri  har  du  Ret, 
Alt  længe  har  jeg  grundet  over  det; 
Jeg  lovet  har  den  gamle,  hvis  hun  dode, 
Vi  vilde  ej  Viola  fra  os  støde; 
Jeg  loved,  at  i  Boriien  hos  os  to 
Herefter  hun  bestandig  skulde  boe. 

Det  gjorde  jeg;  thi,  Barthus,  vist  jeg  veed. 
At  Frøken  Harriet  er  Kjærlighed, 
At  hendes  Hjerte  hører  til  de  ægte, 
Saa  dette  Barn  hun  ej  vil  Huusly  uægte. 
Jeg  veed,  jeg  hendes  Vilje  har  udført. 
Som  havde  jeg  af  hendes  Mund  den  hørt.» 
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»o  Kærry,  du  har  handlet  klogt  og  godt, 

Hvis  hun  i  dette  Liv  sig  finder  blot. 

Naa,  vi  maa  gjore,  hvad  vi  kan;  thi  dette, 

Det  er  og  bliver  ene  dog  det  rette. 

Den  Handling  tor  vi  rolig  føre  ud. 

Som  om  det  skete  paa  vor  Frøkens  Bud." 

»Ja,  Barthus,  det  vi  rolig  kan  og  tor. 
Og  derfor  uden  Skrupler  jeg  det  gjor; 
Thi  hvis  hun  saae  den  blege,  sorte  Lille, 
Jeg  veed  forvist,  hun  elske  hende  vilde. 
Den  Blidhed,  som  i  hendes  Blik  jeg  fandt. 
Den,  Barthus,  strax  mit  gamle  Hjerte  vandt.« 
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TREOGTYVENDE  SANG. 


Jios  Tanten  sad  Viola  tavs  og  stil. 

Med  hende  Skæbnen  drev  et  grusomt  Spil : 

Hun  ikkun  Sorgen,  men  ej  Glæden  kjendte. 

Hvor  Tanken  dvælte,  hvor  luin  Blikket  vendte, 

Hun  saae  kun  Sorgens  glædelose  Havn, 

Hun  saae  kun  Taarer,  Smerte,  Nød  og  Savn. 

Mod  Haanden  støtted  hun  sin  Pande  snnik, 
Hun  sad  saa  stille,  uden  Graad  og  Suk. 
Hvor  hendes  Blik  var  taaget  og  forvirret ! 
Hvor  sporgende  hun  hen  paa  Liget  stirred ! 
Som  om  hun  ikke  kunde  ret  tbrstaae. 
At  det  var  rigtigt,  det,  som  der  hun  snae. 

»Nu  har  min  anden  Moder  Døden  stridt! 

0  kjære  Fader,  du  mig  sagde  tit: 

Gud  gav  kun  Byrder,  som  vi  kunde  bære; 

1  Barnehjertet  prented  du  hin  Lære; 
Tilgiv  mig.  Fader,  men  forvist  jeg  troer. 
At  denne  Byrde  den  er  altfor  stor. 

Den  sortp  Ravn.  S 
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Jeg  foler,  knækket  er  mit  unge  Mod, 

Den  sidste  Trøst  og  Styrke  mig  forlod , 

Jeg  staaer  saa  ene  med  min  Sorg,  min  Klage, 

Fjernt  fra  mit  Hjem.     H^^s  Hugo  kom  tilbage, 

Han  vilde  troe,  den  sorte  Ravn  var  død 

Og  slumred  trygt  i  Gravens  kolde  Skjød. 

Og  atter  visner  et  af  Haabets  Skud; 
Han  drage  vil  igjen  paa  Havet  ud. 
Han  skuer  tjerne,  aldrig  sete  Lande, 
Hans  Fod  betræder  ubekjendte  Strande, 
I  denne  Hvirvel  blegne  vil  hans  Savn, 
Og  i  hans  Minde  lever  kun  mit  Navn. 

Men  jeg")  —  hun  boj  ede  sit  Hoved  mat  — 
»Staaer  jeg  da  ene,  i  min  Sorg  forladt? 
O  nej,  der  findes  Trøst  i  Savn  og  Smerte, 
Thi  Gud  er  Haabet  i  hvert  sorgfuldt  Hjerte; 
Han  vil  ej  døe!    Nej,  evigt  er  hans  Liv, 
Han  bojes  ej  som  Jordens  svage  Siv.» 

Med  hævet  Blik  hun  langsomt  rejste  sig 
Og  knælede  ved  Tantens  kolde  Lig. 
»O  Tante!  op  til  Himlens  skjonne  Rige, 
Jeg  veed  forvist,  din  ædle  Sjæl  vil  stige. 
Saa  sov  da  trygt,  saa  sov  i  salig  Fred! 
Thi  Gud  vil  kjærlig  skue  til  mig  ned. 
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Ja,  Gud,  jeg  nu  som  for  din  Naade  seer; 

Jeg  vil  ej  klage,  vil  ej  ængstes  meer; 

Fra  Sorgens  Bølge  Himlens  Haab  fremdukker; 

Din  stakkels  Skabning  ej  forgæves  sukker; 

Naar  du  den  ene  Indgang  lukker  i. 

Din  Fadernaade  aabner  for  de  ti.» 


116 


FIREOGTYVENDE  SANG. 

jjet  Morgen  var,  med  taaget,  sorgfuldt  Blik 
Alt  Harriet  i  Havens  Gange  gik , 
Hvor  lette  Fugle  i  en  livlig  Skare 
Mod  Himlen  deres  klare  Triller  bare, 
Hvor  Morgenvinden  baned  Vej   sig  kjæk 
Igjennem  Kronen  af  den  gronne  Hæk. 

Snart  saae  hun  ned,  snart  saae  hun  atter  op, 
Hvor  Skyen  svæved  over  Lindens  Top. 
Hvor  den  var  stærk!    Foruden  Sejl  og  Vinge 
Den  kunde  frit  sig  over  Jorden  svinge. 
Hvor  den  var  rig !    Hvad  var  al  Jordens  Magt 
Mod  den ,  som  Gud  i  Skyen  havde  lagt ! 

»At  svæve  saadan  over  Land  og  Hav! 
Hvorfor  mon  Gud  ej  Mennesket  det  gav? 
Hvorfor  blev  denne  Frihed  os  berøvet? 
O,  hvi  har  Gud  os  lænket  fast  til  Støvet? 
Os  lænket  fast  til  Jorden,  mens  hin  Sky 
Kan  frit  og  let  ig_jennem  Rummet  flye? 
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Har  den  et  saadant  Liv,  en  saadan  Trang 
Som  den,  der  gjennem  dette  Indre  klang? 
Har  Skyen  Længsler,  og  har  Skyen  Tanker? 
Har  den  et  Hjerte,  der  for  F'rihed  banker? 

0  nej,  o  nej!    Hvi  tik  da  Skyen  Magt, 

Mens  kun  paa  Jordens  Horn  Mev  Lænker  lagt?» 

Saa  talte  Harriet,  mens  Skyen  floj 

1  lydløs  Flugt  henover  Dal  og  Hoj; 

Hun  tænkte:    »Klare  Sky,  hvis  du  mon  drage 
Til  Alf,  o,  bed  ham  komme  da  tilbage! 
Lad  i  hans  Bryst  den  Længsel  trænge  ind , 
Som  Dag  og  Nat  jeg  bærer  i  mit  Sind! 

Og  han  vil  komme,  ja,  han  komme  vil! 
Da  evig  høre  vi  hinanden  til.  — 

0  Fader,  du  som  Sorg  og  Glæde  sender, 
Som  al  min  Tvivl  og  al  min  Længsel  kjender, 
Jeg  beder  dig  i  Jesu  dyre  Navn: 

O,  før  ham  atter  uskadt  i  min  Favn!» 

Mod  Himlen  hæved  hun  de  Ojne  blaa; 

1  hvert  af  disse  der  en  Taare  laa. 

En  Taare,  grædt  af  Kjærlighed  og  Længsel, 
Der  begge  sukked  i   det  samme  Fængsel, 
En  Taare,  grædt  af  Angst  for  den,  hvis  Død 
I  hendes  Hjerte  som  et  Gravsuk  lod. 
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Hun  vandred  frem,  da  kom  hun  til  en  Gang, 
Hvor  Lindens  Kroner  i  hverandre  hang. 
Der  stod  en  Hytte  sval,  af  Løvet  skygget. 
Hvor  glade  Fugle  deres  Reder  bygged, 
Og  under  denne  Ephevhyttes  Tag 
Sad  Harriet  i  stille  Drom  hver  Dag. 

Hun  traadte  ind,  hun  angst  tilbage  veg: 

Der  stod  en  Yngling,  alvorsfuld  og  bleg. 

Han  nærmed  sig,  hans  blege  Kinder  lued, 

Han  sporgende  i  hendes  Oje  skued, 

Han  rakte  hende  tøvende  et  Brev: 

»Det  var  det  sidste,  som  min  Herre  skrev!« 

Hun  Brevet  greb,  hun  skjælvende  det  brød, 
Og  Læben  næppe  hørlig  hvisked:    »Død!» 
Det  var  et  Angstskrig  fra  et  brustent  Hjerte, 
Det  var  en  haabløs  Kval,  en  haabløs  Smerte, 
Det  var  et  Hjertes  Afsked  med  dets  Fred, 
Et  Hjertes  Afsked  med  dets  Kjærlighed. 
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FEMOGTYVENDE  SANG. 


JJerude  i  de  klare  Bolgers  Spejl , 
Der  floj  et  Skib  afsted  for  fulde  Sejl; 
Mork  monne  Hugo  ved  dets  Ræling  stande. 
Han  skyggede  med  Haanden  for  sin  Pande; 
Med  taaget  Blik  han  saae  mod  Stranden  hen: 
»Farvel!  vi  to,  vi  mødes  ej  igjen! 

Jeg  seer  dig  sidste  Gang,  du  gronne  Strand, 
Jeg  seer  dig  sidste  Gang,  mit  Fædreland! 
Jeg  frygter  dig;  mig  dine  Minder  skrække: 
Jeg  kan  de  døde  ej  af  Graven  vække; 
Af  al  min  Rigdom  lever  kun  et  Navn: 
Det  er  Viola ,  er  den  sorte  Ravn. 

O    Fædreland,  da  denne  Skat  du  tog, 

Da  i  dit  kolde  Skjød  du  ned  den  drog, 

Da  følte  jeg  med  Taarer  og  med  Smerte, 

At  du  blev  fremmed,  fremmed  for  mit  Hjerte; 

Da  følte  jeg,  din  Fange  han  var  fri, 

Dit  Herredomme  evig  var  forbi. 
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Farvel!    Jeg  har  dig  elsket,  Fædreland, 
iSIen  ej  din  Son  jeg  længer  være  kan. 
Jeg  er  ej  din,  jeg  ingen  andens  bliver! 
Min  Kraft,  mit  Mod  jeg  nu  til  Havet  giver. 
Farvel!    For  sidste  Gang  bag  Bolgen  blaa 
Din  gronne  Strand  jeg  nu  forsvinde  saae.« 

Men  Stranden  dukked  op  af  Havets  Skjød, 

I  Aftenglands,  belyst  af  Solens  Glød; 

Det  var,  som  om  den  kaldte,  som  den  vinked; 

Den  vuggede,  den  sittrede,  den  blinked. 

Den  straalede  i  al  sin  Herlighed 

Or  sank  for  sidste  Gang  i  Bolgen  ned. 
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SEXOGTYVENDE  SANG. 


1  Borgens  Sal  Viola  stille  sad ; 
Hun  flettede  en  Krands  af  Egens  Blad. 
Den  garale  Barthus  stod  ved  hendes  Side 
Og  saae  forundret  paa  de  Fingre  hvide, 
Der  samled  Bladene  saa  smukt,  saa  net, 
At  ej  han  rigtig  kunde  fatte  det. 

Og  Kærry  sad  ved  Rokken  flink  og  spandt. 
Men  Blikket  Vej  dog  til  Viola  fandt. 
Ja,  næsten  altid  det  paa  hende  hvilte; 
Og  naar  Viola  op  til  Barthus  smilte. 
Hun  glemte  ej  til  Kærry  hen  at  see; 
Og  saa  de  smilte  venlig  alle  tre. 

Og  Krandsen  blev  saa  stor  og  smuk  og  rund; 
De  hvide  Roser  paa  den  gronne  Bund  — 
Det  var  saa  net,  den  gamle  Barthus  mente, 
Og  Kærrys  Bifald  sig  med  hans  forente. 
Viola  tænkte  paa  den  hvide  TjiJrn, 
Hvis  Blomster  hun  og  Hugo  bandt  som  Born. 
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Og  Moppe  sad  og  tænkte  sagtens,  at 
Dog  Klavs  i  Grunden  var  en  morsom  Kat ; 
Og  Klavs  han  sad  og  grundede  og  tænkte, 
Hvorfor  dog  Moppe  med  sit  Hoved  hængte; 
Var  det  af  Klogskab  eller  Alderdom?  — 
Saa  tænkte  Klavs  og  saae  til  Moppe  om. 

Og  Krandsen  færdig  paa  Violas  Haand 

Hang  let  og  vajed  med  sit  sorte  Baand; 

Og  Kærry  sagde,  mens  hun  Rokken  standsed: 

»Smukt  bli'er  den  gamle  Tantes  Gravhoj  krandset! 

Men,  kjære  Barn,  kom  ej  for  seent  igjen, 

Naar  du  til  Kirkegaarden  vandrer  hen.« 

Og  Barthus  sagde:     »Barn,  forvild  dig  ej! 
Gaa  den,  du  kjender,  gaa  den  lige  Vej! 
At  skyde  Gjenvej,  det  saa  let  forvilder; 
Man  troer  at  vinde,  men  man  Tiden  spilder. 
Du  Buskene  tilhojre  følge  maa, 
Saa  kan  du  aldrig  fejl  ad  Vejen  gaae.» 

Viola  dem  et  Kys  til  Afsked  gav, 

Og  Moppe  satte  sine  Been  i  Trav. 

De  gamles  Blik  med  Omhed  begge  fulgte, 

Indtil  af  Buskene  de  bleve  dulgte. 

Da  Kærry  atter  flink  paa  Rokken  spandt. 

Mens  Barthus  sig  en  Bog  paa  Hylden  fandt. 
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Viola  gik.     Vi  vil  ej  trænge  ind, 

At  see,  hvad  der  laa  skjult  i  hendes  Sind, 

Mens  Ojet  alvorsfuldt  paa  Vejen  hvilte. 

Og  Moppe  bag  og  foran  hende  ilte , 

At  see,  hvad  skjult  i  hendes  Hjerte  laa. 

Mens  smilende  hun  op  mod  Himlen  saae. 

Til  Kirkegaarden  kom  den  sorte  Ravn 

Og  traadte  ind  i  Dodens  stille  Havn; 

Sin  smukke  Krands  hun  tavs  paa  Graven  lagde. 

Saa  stod  hun  der  en  Stund,  men  intet  sagde, 

Saa  drommeude,  saa  mod  og  længselsfuld 

Hun  stirred  ned  i  Gravens  sorte  Muld. 

Og  mere  hvid  blev  Kinden,  der  hun  stod; 
Det  var,  som  misted  hun  hver  Draabe  Blod, 
Som  Dødens  Aande  hende  kold  berørte, 
Som  allerede  Graven  til  hun  hørte, 
Som  havde  løst  sig  Livets  varme  Baand, 
Som  stod  hun  der  foruden  Sjæl  og  Aand, 

Hun  stod  en  Stund,  og  saa  hun  atter  gik 
Med  sænket  Hoved  og  med  sænket  Blik, 
Mens  Tanken  floj  afsted  foruden  Tomme 
Og  vugged  hendes  Sjæl  i  sine  Stromme. 
Hun  drtuute  om  et  herligt,  ukjendt  Land, 
Hvor  der  var  hverken  Hojhed  eller  Stand. 
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Hun  dromte  om  et  herligt  Englekor 
Og  om  en  Verden  jublende  og  stor, 
Hvor  ingen  kjendte  Sorg,  men  alle  Glæde, 
Hvor  Ojet  ikkun  Taarer  kunde  græde 
Af  Fryd;  ej  Bitterhedens  Taare  randt. 
Ej  Tvivl  og  Smerte  Vej  til  Sjælen  fandt. 

Ad  trange  Sti  floj  hendes  lette  Fod, 

Mens  Bolgen  steg  og  sank  i  Drommens  Flod. 

Naar  Foden  sig  omkaps  med  Tanken  svinger, 

Det  er,  som  om  den  havde  faaet  Vinger. 

Og  forst  ved  Bækken  standsed  hun  sin  Gang, 

Hvor  Skovens  Kroner  som  en  Hvælving  hang. 

Hun  var  saa  træt,  hun  sank  i  Mosset  ned. 
Hvor  her  var  Stilhed,  Eensomhed  og  Fred! 
Hvor  Skoven  dufted  af  sit  Blomstersmykke! 
Hun  følte  Gjenklang  af  dens  stille  Lykke. 
Hun  Blomsterne  fra  Mossets  Leje  brød 
Og  kasted  dem  i  Bætkkens  klare  Skjød. 

De  dandsede,  de  hvirvlede  omkring. 
Snart  op,   snart  ned,  i  underlige  Sving; 
De  kæmpede ,  til  Bækkens  Vover  stride 
Adskilte  grumt  de  Blade,  rode,  hvide, 
Og  efterlod  ikkun  et  Blomsterlig, 
Der  blegnende  i  Striimmen  vugged  sig. 
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Ved  denne  Kamp  hun  smilte  bleg  og  mat. 
»Farvel,  du  lille  Blomst,  nu  bli'er  det  Nat! 
Du  doer!  —  du  er  et  Billede  paa  Livet 
Og  Freden,  som  den  Jordens  Born  hlev  givet: 
Som  du  nu  hvirvles  om  af  Bækkens  Magt, 
Er  Livets  Fred  i  Skæbnens  Bølger  lagt. 

Som  du  nu  blegner  i  de  Vovers  Glands, 
Saa  blegner  Freden  i  sin  Dodningdands, 
Naar  Skæbnen  vildt  med  sine  Bolger  spiller. 
Som  Bækkens  Vover  dine  Blade  skiller, 
Saa  skiller  Skæbnen  Hjertets  Blomster  ad 
I  sine  vilde  Bølger,  Blad  for  Blad." 

Hun  hojed  Ho'det  tæt  til  Bækken  ned, 
Hun  baded  det,  thi  Panden  var  saa  hed. 
»Hvor  det  er  herligt,  naar  de  kolde  Vande 
Berøre  isnende  den  varme  Pande! 
Saaledes  er  det  vel,  naar  Dodens  Haand 
Brat  loser  Lænken  af  den  pinte  Aand. 

See,  hvor  mit  Billed  vugger.  Træk  for  Træk, 

Og  spejler  sig  i  denne  klare  Bæk! 

De  sorte  Lokker  ere  Sorgens  Klæde, 

De  sorte  Ojne  ere  ikke  Glæde. 

Ne.i,  det  er  ikke  Glæde,  det,  jeg  seer 

Sig  dukke  op  og  ned  i  Bækken  her.» 
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Viola  sukkende  mod  Himlen  saae : 
Mildt  lyste  Maaneu  fra  dens  dybe  Blaa, 
Og  Kveldens  tavse  Fred  i  hendes  Hjerte 
Inddyssed  blidelig  den  dybe  Smerte, 
Som  Dagen  med  sin  Sol,  sit  Fuglekor 
Gav  tusind  Stemmer  og  gav  tusind  Ord. 

Ej  mere  Fuglens  Røst  i  Skoven  klang, 
Fra  Busken  ene  Nattergalen  sang. 
Ej  brændte  mere  Solens  varme  Pile; 
Og  det  var  herligt,  det  var  ret  en  Hvile; 
Det  milde  Maaneskin,  den  klare  Luft 
Gav  Mark  og  Blomst  og  Enge  atter  Duft. 

De  Glade  elske  Dagen,  Solens  Glands, 

Som  Ungdom  elsker  Skjonhed,  Pragt  og  Dands; 

Ej  Dagens  Lys  kan  deres  Oje  saare  — 

Det  blev  ej  svækket  af  den  bittre  Taare  — 

Naturens  Liv  ej  saare  deres  Bryst: 

Det  stemmer  jo  med  Hjertets  Liv  og  Lyst. 

Men  Sorgen  elsker  Natten  tavs  og  blid. 
Som  Alderdom  den  svundne  Ungdomstid. 
I  Dagens  Liv  den  dobbelt  Smerten  føler, 
Mens  Nattens  Tavshed  Hjertets  Yaande  køler, 
Og  Solen  lokker  Ojets  Taarer  frem, 
Mens  Maanens  milde  Straaler  torre  dem. 
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Derfor  er  Sovnen  Sorgens  bedste  Ven, 

Der  leder  Glæden  til  dens  Leje  hen, 

Mens  Glæden  saares  tit  af  Sorgens  Pile, 

Naar  den  i  Sovnens  Arme  søger  Hvile. 

Men  Dag  og  Nat  og  Sorgens,  Glædens  Strom, 

Vi  mindes,  at  det  hele  er  en  Drom. 
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syvogty^t:>:de  sang. 


JNaar  megen  Smerte  har  i  Sjælen  Rum, 
Da  er  den  tavs,  og  Læben  bliver  stum. 
Naar  Hjertet  det  er  fuldt  af  megen  Glæde, 
Kan  Ojet  ofte  varme  Taarer  græde, 
Mens  tit,  naar  Sorgen  brænder  i  et  Bryst, 
Ej  Ojet  har  en  Taare  til  dets  Trost. 

Saa  gik  det  Harriet:  hin  Taareskat 
Det  skjonne  Oje  havde  reent  forladt; 
Fra  Læben  toned  ikke  Sorgens  Klage: 
Den  blev  i  Hjertets  Indre  trængt  tilbage. 
Men  der  den  dybt  og  ubfinhørlig  klang; 
Den  var  jo  tvende  Hjerters  Svanesang. 

O2  Dage  gik,  og  Uger  kom  og  svandt, 
Men  Harriet  paa  samme  Sted  de  fandt: 
I  Salen  hist  hun  sad  med  blege  Kinder; 
Hun  levede  i  sine  svundne  Minder 
Og  i  sin  Sorg.     For  Verden  var  hun  død: 
Med  den  og  Glæden  hun  paa  eengang  brød. 
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Nu  var  det  Kveld;  ej   Harriet  det  saae; 
Hun  drommende  paa  Kanapeen  laa. 
Hun  taalte  ikke,  at  man  Lampen  tændte; 
Dens  Flamme  hendes  matte  Oje  brændte, 
liun  havde  nok  i  Maanens  blege  Skin; 
Dens  Lysning  stemmede  med  hendes  Sind. 

Hun  saae  til  Himlen,  i  hvis  dybe  Blaa 
Sig  vugged  blinkende  de  Stjerner  smaa; 
Den  skjonne  Aftenstund  de  hisset  fejred, 
Mens  om  den  klare  Maane  de  sig  lejred, 
Som  smilede  til  deres  gyldne  Krands 
Og  spredte  over  dem  sin  milde  Glands. 

Og  denne  Harmoni  og  denne  Lyst , 
De  straalte  ned  i  hendes  syge  Bryst; 
De  smeltede,  de  varmede,  de  lyste; 
Ej  meer  det  skjælvede,  ej  meer  det  gyste. 
Hun  følte,  at  de  stride  Taarer  gled 
Som  løste  Fanger  over  Kinden  ned. 

Hun  saae  sig  om  med  et  forundret  Blik, 
Som  ej  hun  vidste,  hvad  der  foregik, 
Som  i  en  hæslig  Drom  hun  endnu  bæved, 
Hun  bonlig  Armene  mod  Himlen  hæved. 
Hun  sank  paa  Knæ  og  klagende  udbrød : 
»Det  var  en  Drom!  min  Alf  er  ikke  død! 

Den  sorte  Ravn.  Q 
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Det  var  en  Drom,  en  grusom  Droni  ...  O  nej! 

Saa  dyb  en  Smerte  dronime  kan  man  ej. 

O,  var  det  saa,  da  turde  ikke  vove 

Jeg  oftere  i  dette  Liv  at  sove ! 

Jeg  Sovnen  vilde  flye  fra  denne  Stund, 

Indtil  jeg  maatte  sove  Dødens  Blund.« 

Hun  rejste  sig,  hun  hæftig  Harpen  tog: 
»Da  sidste  Gang  jeg  dine  Strænge  slog, 
Da  var  der  Liv;   —  men  du  har  hvilet  længe; 
Nu  er  der  Død;    saa  val,    I  tavse  Strænge! 
Tal!     Nu  har  atter  Kraft  den  svage  Haand 
At  løse  Eder  ud  af  Eders  Baand, 

»Farvel,  farvel,  du  Riddersmand! 

Drag  bort  i  Fred! 

Men  aldrig  jeg  dig  glemme  kan 

I  Evighed. 

Ej   brænde  Taarer  paa  min  Kind, 

Ej  Smilet  døer; 

Men  Vemod  hviler  i  mit  Sind 

Som  aldrig  for.« 

Tys,  Harpe,  du  har  ej  den  samme  Klang; 
Og  Sangen  —  det  er  ej  den  samme  Sang; 
Og  Stemmen  —  det  er  ej  den  samme  Stemme! 
O  Alf,  o  Alf!  hvi  kan  jeg  dig  ej  glemme? 
Forgæves  søger  jeg  den  svundne  Fred, 
Til  Kval,  til  Anger  blev  min   Kjærlighed. 
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»IJiandt  brustne  Hjerter  i  blodig  Dands, 
Der  liar  han  vundet  sin  Lavrbærkrands«   — 

Sin  Lavrbærkrands!  o,  hvor  den  Krands  var  tung! 

At  doe,  naar  man  er  elsket  og  er  ung. 

Sin  Lavrbærkrands!  dens  Vægt  jeg  bærer  ene, 

Mit  Hjerte  tynger  den  som  Fjeldets  Stene. 

Sin  Lavrbærkrands!   o,  den  har  dræbt  mit  Mod! 

Thi  han  for  den  udgød  sit  Hjerteblod. 

iiort,  Tanke,  bort!    du  er  en  giftig  Piil, 

Der  dræber  Freden  med  dens  hulde  Smiil. 

Nej,  dette  Minde  kan  jeg  ikke  bære! 

Hvor  er  Du,  Alf,  min  Fæstemand  saa  kjære? 

Har  sandt  den  talt,  den  Røst  fra  Gravens  Skjød? 

Hvor  er  du,  Alf!  o,  svar  mig,  er  du  død? 

O  Alf,  o,  hører  (hi  da  ej  min  Røst? 
Kom,  Elskede,  og  hviil  dig  ved  mit  Bryst! 
Kom,  Elskede,  jeg  kalder  dig  tilbage! 

—  O,  hvorfor  lod  jeg  dig  i  Kampen  drage! 
Nu  piint  af  Anger,  Kjærlighed  og  Savn, 

For  seent  jeg  vil  dig  kalde  til  min  Favn.«   — 

—  »Her  er  din  Alf!  han  drog  fra  Krigens  Larm 
At  søge  Fred  og  Lykke  ved  din  Barm. 

Her  er  din  Alf;  han  Døden  har  besejret, 
Som  havde  kold  sig  om  hans  Hjerte  lejret. 
Her  er  din  Å\f;  han  favner  nu  sin  Brud, 
Hvis  Læbe  Hjertets  Længsel  talte  ud. 

9' 
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O,  Harriet,  o,  denne  Glædens  Stund, 

Da  Kjærligheden  toned  fra  din  Mund, 

Et  Liv  af  Sorg  og  bitter  Kamp  opvejer. 

Nu  er  du  min,  nu  jeg  en  Himmel  ejer. 

Vi  skilles  aldrig  meer;  nu  er  du  mini 

Og  Alf,  o  Harriet  er  e^ig  din  I  <■  , 

% 

Og  bleg  og  .stille  sank  hun  i  hans  Favn. 
Da  svandt  i  Glemsel  Smerte,  Tvivl  og  Savn, 
Og  Fred  og  Haab  til  Hjertet  atter  ilte. 
Og  hvergang  deres  Læber  henrykt  smilte. 
En  -visnet  Hjerteblomst  sprang  atter  ud 
Med  friske  Knopper  og  med  friske  Skud. 


\ 
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OTTEOGTYVENDE   SANG. 


Indhyllet  i  et  hvidt  og  hiftigt  Flor, 
Med  Myrtekrandsen  om  det  gyldne  Haar, 
Mon  Harriet  bly  for  sin  Brudgom  træde. 
I  deres  Blik  sig  malte  al  den  Glæde 
Og  al  den  Lykke,  Livet  skjænke  kan 
En  elsket  Kvinde  og  en  elsket  Mand. 

Det  Bryllup  stod  foruden  Spil  og  Dands, 
Det  stod  foruden  ydre  Pragt  og  Glands; 
Og  dog  det  bar  et  Bryllups  bedste  Smykke: 
To  Sjæles  Eenhed  og  to  Hjerters  Lykke, 
Der  trængte  ej  til  ydre  Glands  og  Lyst; 
Thi  Festen  stod  i  deres  eget  Bryst. 

Som  Vaarens  friske  Smiil  den  unge  Brud 
Saa  glad,  saa  skjon,    saa  blomstrende  saae  ud. 
Og  hendes  Brudgom  med  de  Ojne  kjække, 
Om  Vaarens  Kraft  han  maatte  JNIindet  vække. 
Thi  begges  Træk  sig  Glæden  speiled  i. 
Den  giver  Skjonhed  dobbelt  Trylleri. 
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Ja,  nu  var  glemt  og  slettet  ud  den  Tid, 

Der  svandt  i  Taarer  og  i  indre  Strid. 

Ja,  den  var  ^lerat;  ej   Sporet  af  dens  Minde, 

Sig  lod  i  Tanke  eller  Hjerte  tinde. 

Nej,  det  var  slettet  ud  af  Glædens  Haand; 

Den  løser  jo  saamange  Minders  Baand. 

Forskjellig  er  den  Virkning  og  den  Magt, 
Der  er  i  Glæden  og  i  Sorgen  lagt : 
For  Glæden  man  saa  ofte  Sorgen  glemmer, 
Mens  til  at  mindes  Glæden  Sorgen  stemmer. 
Ja,  Glæden  kjender  kun  sin  egen  Røst, 
Men  Sorgen  vækker  Glædens  i  vort  Bryst. 
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NIOGTYVENDE    SANG. 

JJen  stille  Borg  af  Glæde  Gjenlyd  gav. 
Der  stod  den  smykket  med  et  Blomsterhav, 
Og  Barthus  saae  med  Taarer  i  sit  Oje 
Til  Glædesflaget  paa  de  Taarne  hoje, 
Mens  han  og  Kærry  stod  og  talte  om, 
At  denne  Glædesdag  dog  engang  kom. 

»Naa«  —  sagde  Barthus  —  »nu  er  glemt  den  Sorg, 

Hun  bar,  da  sidst  hun  gjæstede  vor  Borg. 

Hvemveed!  hvemveed!  maaskee  det  var  af  Glæde, 

Vi  altid  saae  vor  lille  Frøken  græde. 

Ej  Kvindens  Hjerte  Manden  ret  forstaaer, 

Thi  sjelden  samme  Slag  som  hans  det  slaaer.« 

Og  Kærry  sagde:    »Det  er  ret  et  Held, 
For  vi  til  Livet  sige  maa  Farvel, 
Vi  gamle  skal  til  Velkomst  Borgen  smykke! 
At  vi  skal  see  vor  lille  Frokens  Lykke , 
Skal  see  den  Mand,  hun  gav  sin  Kjærlighed; 
At  han  er  hende  værd,  forvist  jeg  veed.« 
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»Ja,  Kærry,  hun  paa  Standen  altid  holdt; 
Vel  er  hun  god,  men  hun  er  ogsaa  stolt. 
I  denne  Retning  kan  du  rolig  være : 
Hun  tager  kun  en  Mand  af  Rang  og  Ære. 
Hun  veed  jo  nok,  at  »hendes  gamle  Slægt 
Paa  Rang  og  Ære  altid  lagde  Vægt.« 

Og  mens  saa  glade  der  de  gamle  stod, 

En  Vogn  sin  fjerne  Rullen  høre  lod. 

Den  holdt.     Og  Harriet  med  Fryd  og  Varme 

De  tvende  sluttede  i  sine  Arme. 

Fra  hendes  Bryst  de  gik  til  Grevens  Favn, 

De  kjendte  ham  og  nævnte  glad  hans  Xavn. 

Der  stod  Viola.     Jngen  hende  saae. 

Og  det  var  godt!     Hvor  kunde  de  forstaae 

Den  Taare,  som  i  hendes  Oje  bæved, 

Det  brudte  Skrig,  som  sig  fra  Barmen  hæved! 

Hun  skjælvede,  hun  saae  og  hørte  alt; 

Hun  vaklede;  hun  bleg  til  Jorden  faldt. 

Ja,  bleg  og  tavs  hun  sank  til  Jorden  om! 
Ej  Suk,  ej  Skrig  fra  hendes  Læbe  kom. 
Der  laa  hun  som  en  knækket  Lilje  bojet. 
Et  dunkelt  Slor  sig  sænkede  for  Ojet; 
Forladt,  forglemt  og  ustet  (ler  hun  laa; 
Der  var  kun  En,  som  hendes  Smerte  saae. 
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Men   Herren  rortes  at'  den  tavse  Nod, 

Han   Hjertet  i  dets  Klage  tie  bod; 

En  stille  Afmagt  sig  1  Sjælen  sænked, 

Den  Tankens  Flngt  og  Hjertets  Banken  lænked. 

Der  laa  hun,  uden  Smerte,  uden  Kval, 

Saa  nær  og  dog  saa  fjern  fra  Dødens  Dal. 

Men  denne  Afmagt,  dette  Glemselsblund 
I  Livet  ikkun  tindes  for  en  Stund. 
Hun  vaagned  atter,  fri  igjen  var  Tanken, 
Det  folte  hun  paa  Hjertets  .stærke  Banken. 
Hun  saae  sig  om,  hun  hævede  sig  mat: 
»Alt  er  det  Kveld!  det  snart  vil  blive  Nat. 

Jeg  maa  afsted,  langt  bort,  for  det  bli'er  Dag! 
Jeg  ryster,  skjælver,  føler  mig  saa  svag, 
Jeg  har  ej  Ord,  ej  Jammer  for  min  Klage. 
Jeg  gaaer,  men  Hjertet  bliver  her  tilbage, 
Og  ikkun  Sorgen  folge  vil  mit  Spor, 
Snart  drager  den  mig  ned  i  sorten  Jord.« 

Og  mat  og  kraftlos  Haven  hun  forlod. 
Da  paa  en  bugtet,  eensom  Yej  hun  stod. 
Og  Natten  sine  kolde  Vinde  sendte. 
De  koled  Blodet,  som  derinde  brændte, 
Mens  Maanen  leded  hendes  tunge  Fjed 
Og  smilte  trøstende  i  Hjertet  ned. 
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Hun  var  ej  mere  træt;  som  vinget  Fugl, 
Der  flyver  om,  at  søge  sig  et  Skjul, 
Hun  ilte  frem,  mens  Stjernerne  de  blinked 
Og  straalende  fra  deres  Himmel  vinked; 
Mens  hist   og  her  en  eensom  Flaggermuus 
Sig  hæved  sukkende  fra  Vejens  Gruus. 

En  Ugles  hæse  Skrig  fra  Skoven  lød, 
Og  let  en  Hare  over  Vejen  skjød. 
Hun  hørte  Espekronen  sagte  suse 
Og  Havets  Bølger  i  det  Fjerne  bruse. 
Og  glad  hun  fulgte  denne  kjendte  Lyd, 
Der  var  som  Jiarn  og  Voxen  hendes  Fryd. 

Snart  stod  hun  ved  det  dylie,  vilde  Hav, 
Og  her  sin  hele  Smerte  Luft  hun  gav: 
»Min  gamle  Ven,  den  stolte  Havfrus  Rige, 
O,  kunde  i  dit  Bølgeskjød  jeg  stigel 
Det  er,  som  om  en  ukjendt,  sælsom  Lyst 
Mig  vilde  drage  til  dit  kolde  Bryst. 

Hvi  blev  du  klædt  i  denne  Trylledragt? 
O  Bølge,  dæmp  hos  mig  den  vilde  Magt! 
Den  blotte  Tanke  er  en  Synd,  som  stiger 
Anklagende  til  hine  lyse  Riger, 
Der  hæve  sig  bag  Sølverskyens  Top, 
JIvor  hver  en  Tanke  bliver  skrevet  op. 
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TREDIVTE  SANG. 


J\iildt  Maanen  smilte  over  Mark  og  Eng, 
I  Kildens  Væld,  i  J^olgens  dybe  Seng; 
Dens  Straaler  lydløst  sænkte  sig  i  Skoven, 
De  vugged  som  et  gyldent  Slør  paa  Voven. 
Ved  Fiskerhyttens  Dor  Viola  stod, 
Hun  Blikket  over  Havet  hvile  lod. 

Det  f'ængsled  meer  og  mere  hendes  Blik, 
Og  ubevidst  hun  nærmere  det  gik; 
Hun  satte  sig  paa  en  af  Strandens  Stene. 
»Hvor  her  er  stille,  hvor  jeg  er  alene! 
Nej ,  ikke  ene !  rundt  Naturens  Liv 
Tilhvisker  mig,  selv  fra  det  mindste  Siv. 

Rundt  om  er  Liv,  thi  er  jeg  ikke  ene; 
Et  Liv  besjæler  selv  de  kolde  Stene. 
De  voxe,  deres  Liv  de  ikke  skjule, 
Skjont  Havets  Bolger  uden  Rist  dem  hule. 
Som  Kinden  hules  af  de  bittre  Taarer. 
Ej  Mennesket  alene  Livet  saarer. 
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Hvad  der  har  Liv,  det  føler  Livets  Smerte; 
Har  Stenen  Liv,   da  har  den  ogsaa  Hjerte. 
Jeg  er  ej  ene;  rundt  Naturens  Liv 
Tilhvisker  mig,  selv  fra  det  mindste  Siv. 


Hør  Vinden,  hvor  den  suser,  hvor  den  sukker, 
Hør  Havet,  hvor  det  bruser,  hvor  det  klukker; 
See  Bølgen,  hvor  den  stiger,. hvor  den  falder, 
See  Stjernen,  hvor  den  vinker,  hvor  den  kalder! 
Og  Skyen  —  see  den  hist  paa  Himlen  sejle! 
Den  lever,  den  har  Liv,  det  kan  ej  fejle. 
Og  naar  den  døer,    vor  Jord  dens  Graad  beriger: 
Mildt  fra  dens  Taare  Vaarens  Liv  fremstiger. 
Jeg  er  ej   ene:  rundt  Naturens  Liv 
Tilhvisker  mig,  selv  fra  det  mindste  Siv. 


Alt  er  forgængeligt,  det  her  jeg  føler: 
Mit  eget  Jeg,  den  Vind,  som  Panden  køler, 
Hint  Blomsterflor,  de  løvbeklædte  Grene, 
Det  stolte  Hav  og  disse  tavse  Stene, 
Selv  Stjernehæren,  som  jeg  skuer  hisset, 
Den  vil  forgaae,  derom  jeg  er  forvisset. 
Ja,  alt  omkring  mig,  over  mig  og  under. 
Det  lever,  det  har  Liv,  om  end  det  blunder; 
Thi  for  at  døe,  for  engang  at  forgaae. 
Jeg  veed  forvist,  man  eengang  leve  maa.<' 
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Og  vugget   blidt  i  disse  J)r()mines  Favn, 
Med  sænket  Blik  sad  mod  den  sorte  Ravn ; 
Hun  saae  ej  Baaden,  som  mod  Stranden  ilte; 
Sit  trætte  Hoved  hun  i  Haanden  hvilte. 
Thi  det  var  træt  af  Tanker,  træt  af  Graad, 
Og  derfor  saae  hun  ej  den  fjerne  Baad. 

Den  over  Havet  gled  for  fulde  Sejl, 
Den  risted  Runer  i  dets  klare  Spejl, 
Den  hasted  frem  i  Nattens  svale  Vinde, 
Mens  drommende  og  alvorsfuld  i  Sinde 
Mod  Masten  lænet  op  en  Yngling  stod 
Og  Blikket  tyst  paa  Stranden  hvile  lod. 

»O  Barndomshjem«    —  han  sagde  med  en  Rost, 
Der  kom  fra  et  af  Minder  opfyldt  Bryst  — 
»Jeg  kunde  ikke  dæmpe  meer  min  Længsel, 
Den  brød  sin  Lænke,    brod  sit  trange  Fængsel, 
Thi,  Fædreland,  du  kaldte  mig  herhen   — 
Jeg  kom,  jeg  være  vil  din  Son  igjeni 

Jeg  føler.  Fædreland,  at  dine  Baand 
Dem  kan  ej  løse  nogen  jordisk  Haand, 
Ej  Hjertets  Fryd,  ej  Sorgens  blege  Minder! 
O  nej,  de  fastere  kun  Baandet  binder; 
Ej  Død,  ej  Haabet,  som  i  Graven  brast! 
O  nej,  de  binde  Baandet  dobbelt  fast.« 
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Og  Baaden  over  Havets  Bølger  gled, 
Den  standsede  ved  Strandens  gronne  Bred, 
Mens  Maagers  vilde  Skrig  den  kom  imøde. 
Velkommen  de  den  tavse  Sejler  bøde; 
Velkommen  bøde  de  den  unge  Mand, 
Der  hojtidsfuld  og  stille  steg  i  Land. 

Da  knælte  han:     »Du  kjære,  kjære  Jord! 
At  tolke  Hjertet  Læben  har  ej  Ord. 
I  tavse  Stene,  Skum,  som  dem  bedækker. 
Som  tusind  Minder  i  mit  Hjerte  vækker: 
»Velkommen!«  hviske  I  med  dæmpet  Røst; 
O ,  lad  mig  trykke  Eder  til  mit  Bryst ! 

Du  lille  Hytte,  see,  dit  røde  Tag 
Mildt  vinker  til  mig  som  et  Velkomstflag! 
Du  gamle  Tjorn  med  dine  Blomster  hvide. 
Hvor  tit  jeg  siddet  har  ved  hendes  Side, 
»Velkommen!')  hviske  I  med  dæmpet  Røst; 
O,  lad  mig  trykke  Eder  til  mit  Bryst. 

Du  Sølvermaane  paa  din  tavse  Vagt, 
Du  klare   Himmel  i  din  Stjernepragt, 
Som  smiler  tyst  i  Nattens  milde  Dvale, 
I  vinker  mig,  jeg  hører  Eder  tale. 
»Velkommen!«   hviske  I  med  dæmpet  Røst; 
O,  lad  mig  trykke  Eder  til  mit  Bryst. 
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Ja  alt,  alt,  hvad  jeg  horer,  hvad  jeg  seer. 

Det,  føler  jeg,  det  har  en  Gjenklang  her. 

I  stige  frem,  I  aldrig  glemte  Minder! 

Thi  ogsaa  I  et  Fædreland  gjentinder. 

»Bliv  lier!»  —  saa  liviske  I  med  dæmpet  Røst  — 

»lier,  fole  vi,  her  er  den  sande  Trost.» 

Hans  Stemme  steg  i  Talens  stærke  Strom, 

Viola  vakte  den  af  hendes  Drom; 

Hun  rejste  sig,  hun  sig  mod  Skyggen  vendte; 

Hun  lyttede,  hun  denne  Stemme  kjendte. 

"Jeg  drommer,  sover  ej?« — hun  angst  udbrød  — 

•I Min  Gud!   saa  er  jeg  gjæstet  af  en  død!« 

Hun  tav,  hun  stirrede  med  stille  Skræk, 

Sit  Blik  hun  ikke  vendte  fra  hans  Træk: 

»Ja,  det  er  ham!    O,  hjælpe  mig  Guds  Moder! 

Saa  er  han  ogsaa  død,  den  kjære  Broder! 

Han  kommer!  —  Stille!  —  See,  han  nærmer  sig! 

Nej,  han  er  ikke  død,  men  jeg  er  rig!» 
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ENOGTREDIVTE  SANG. 


XI  vor  Havet  ruller  mod  den  vilde  Kyst, 
Og  Stormen  hæver  hojt  sin  Kæmperost, 
Hvor  Maagen  \aigger  sig  paa  skumklædt  Bølge 
Og  med  sit  hæse  Skrig  mon  Baaden  følge, 
Der  stod  en  lille  Fiskerhytte  lav, 
Ved  Bredden  af  det  dybe ,  store  Hav. 

Der  sad  en  Brudgom  ,  og  der  sad  en  Brud , 

Halv  skjult  af  Tjornens  hvide  Blomsterskrud. 

Hun  rødmende  sit  Hoved  monne  boje , 

Han  skued  dybt  i  hendes  sorte  Oje , 

Der  straalede  saa  kjærligt  og  saa  blidt, 

Skjont  der  en  Kamp  i  Hjertets  Dyb   blev   stridt. 

Thi  mens  de  sade  tavse.  Arm  i  Arm, 
Hun  jordede  et  Minde  i  sin  Barm; 
Det  raaatte  ned  i  Glemsels  Bølger  stige, 
Det  maatte  Pladsen  for  et  andet  vige; 
Men  ikke  uden  indre  Kamp  og  Vee 
Hun  kunde  dette  Minde  synke  see. 
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Nu  greb  han  kjærlig  hendes  lille  Ilaand, 
Med  stille  Vemod  brast  det  sidste  Baand, 
Som  end  det  blege  Minde  holdt  tilbage; 
Men  dybt  i  Hjertets  Indre  lod  en  Klage. 

—  Ej  uden  Kamp  du  Sjælens  forste  Drom 
Seer  svinde  hen  i  Skammens  vilde  Strom. 

—  Ej   uden  Kamp  den  forste  Kjærlighed 
Du  stige  seer  i  Gravens  Hvælving  ned. 
Og  derfor  klagede  Violas  Hjerte, 

Og  derfor  vaanded  det  sig  i  sin  Smerte, 
Og  derfor  Hugos  blide,  klare  Røst 
Tilhvisked  hende  stille  Haab  og  Trøst. 

Og  Haand  i  Haand  de  ned  mod  Stranden  gik. 

—  Da  hævede  den  sorte  Ravn  sit  Blik 

Og  sagde  blidt:    »Nu,  Hugo,  Fredens  Taare 
Jeg  græder  sagtelig  ved  Sorgens  Baare  ; 
Saa  lad  os  bryde  ud  i  Jesu  Navn : 
»Hvad  der  er  skeet,  det  skete  til  vort  Gavn!» 
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